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1. PLANTEAMIENTO.

1.1. Presentación.

La capacidad de comunicarse a través de una lengua extranjera constituye un vehículo de entendimiento cultural que favorece la comprensión de costumbres y formas de vida diferentes y promueve la tolerancia y el respeto entre los diversos países y sus hablantes.

La mejora sustancial de los medios de comunicación y la rápida evolución, desarrollo y extensión de las tecnologías de la información y de la comunicación han propiciado un incremento de las relaciones internacionales sin precedentes. España, además, se encuentra inmersa y comprometida en el proceso de construcción europea, donde el conocimiento de otras lenguas comunitarias constituye un elemento clave para favorecer la libre circulación de personas y facilitar así la cooperación cultural, económica, técnica y científica entre sus miembros. Hay que preparar, por tanto, a alumnos y alumnas para vivir en un mundo progresivamente más internacional, multicultural y multilingüe.

Por ello, el Consejo de Europa en el Marco común europeo de referencia para las lenguas: aprendizaje, enseñanza, evaluación establece directrices tanto para el aprendizaje de las lenguas como para la valoración de la competencia en las diferentes lenguas de un hablante. El Marco común europeo define los diferentes estadios del desarrollo de la competencia comunicativa en una determinada lengua en función de la capacidad del alumnado para llevar a cabo un conjunto de tareas de comunicación que exigen la realización de acciones con una finalidad de comunicación concreta dentro de un ámbito específico. Una actividad comunicativa requiere la utilización del lenguaje oral y escrito y el uso de recursos y estrategias de comunicación, lingüísticas y no lingüísticas, pertinentes al contexto en el que tiene lugar.

El objeto de la materia de Lengua Francesa en la etapa de Educación Secundaria Obligatoria será pues el aprendizaje de las destrezas discursivas que pueden tener lugar en ámbitos diversos. De entre éstos cabe destacar:

· Ámbito de las relaciones personales, que incluye las relaciones familiares y las prácticas sociales habituales.

· Ámbito educativo, relacionado con las situaciones y acciones cotidianas en el centro escolar.

· Ámbito académico, relacionado con los contenidos de la materia y de otras materias del currículo.

· Ámbito público, que abarca todo lo relacionado con la interacción social cotidiana o laboral.

· Ámbito de los medios de comunicación.

El proceso de aprendizaje de la lengua francesa en Educación Secundaria Obligatoria, partiendo de los posibles conocimientos previos que ya acrediten los alumnos, tiene el objetivo de que al finalizar esta etapa hayan consolidado las destrezas productivas y sean capaces de mantener una interacción y hacerse entender en un conjunto de situaciones:

· Ofrecer y pedir explicaciones personales en un debate informal.

· Expresar de forma comprensible la idea que se quiere dar a entender.

· Utilizar un lenguaje amplio y sencillo para explicar lo que se quiere.

· Comprender las ideas principales de textos en lengua estándar, aun con pausas evidentes para realizar cierta planificación gramatical y léxica.

Asimismo, al finalizar la etapa, deberán saber enfrentarse de forma flexible a problemas cotidianos de comunicación oral y escrita:

· Participar en conversaciones habituales.

· Plantear quejas.

· Relatar experiencias o planes.

· Explicar algo o pedir aclaraciones.

En definitiva, esta etapa debe suponer un punto de partida sólido para continuar, de forma progresivamente autónoma, con un aprendizaje que ha de durar toda la vida.

Para alcanzar esas metas, el eje del proceso de enseñanza/aprendizaje lo constituyen los procedimientos encaminados a conseguir una competencia comunicativa efectiva oral y escrita, en contextos sociales significativos, que permita a alumnos y alumnas expresarse con progresiva eficacia y corrección y que abarque todos los usos y registros posibles, incluido el literario. Por tanto, las habilidades lingüísticas que se desarrollarán serán:

· Productivas: hablar y conversar, y escribir.

· Receptivas: escuchar y comprender, leer y comprender.

El aprendizaje de la lengua francesa transciende el marco de los aprendizajes lingüísticos y va más allá de aprender a utilizar la lengua en contextos de comunicación. Su conocimiento contribuye a la formación del alumnado desde una perspectiva integral en tanto que favorece el respeto, el interés y la comunicación con hablantes de otras lenguas, desarrolla la conciencia intercultural y es un vehículo para la comprensión de temas y problemas globales y para la adquisición de estrategias de aprendizaje diversas.

El proceso de enseñanza y aprendizaje de la lengua francesa en esta etapa educativa conlleva un claro componente actitudinal, en la medida en que contribuye a desarrollar actitudes positivas y receptivas hacia otras lenguas y culturas y, al mismo tiempo, a comprender y valorar la lengua o lenguas propias.

El conocimiento de una o varias lenguas extranjeras es una condición necesaria para facilitar el entendimiento intercultural en un mundo cada vez más abierto a relaciones internacionales de todo tipo. La integración en la Unión Europea hace necesario este conocimiento para facilitar la comunicación entre sus miembros, para construir la identidad europea, plurilingüe y multicultural, para favorecer la libre circulación de personas y para facilitar la cooperación cultural, económica, técnica y científica. Asimismo, el desarrollo de la capacidad para comunicarse en otras lenguas permitirá ampliar el campo de las relaciones interpersonales, acceder a las tecnologías de la información y la comunicación, adquirir información y utilizar la misma con fines diversos.


El incremento de relaciones internacionales por motivos educativos, laborales, profesionales, culturales, turísticos o de acceso a medios de comunicación, entre otros, hace que el conocimiento de lenguas extranjeras sea una necesidad creciente en la sociedad actual. Además, el desarrollo de nuevas tecnologías de la información y la comunicación convierte a las lenguas extranjeras en un instrumento indispensable para la inserción en el mundo laboral y la comunicación en general.

El dominio de lenguas extranjeras implica la posibilidad de acceder a otras culturas, costumbres e idiosincrasias, al mismo tiempo que fomenta las relaciones interpersonales, favorece una formación integral del individuo, desarrollando el respeto a otros países, sus hablantes y sus culturas, y nos permite comprender mejor la lengua y la cultura propia.

La presencia de las lenguas extranjeras en el currículo de la Educación Secundaria Obligatoria se justifica así tanto por razones sociales como por la necesidad de contribuir al logro de los fines educativos de la etapa.


La construcción de la identidad europea está basada en una pluralidad de razas, culturas y lenguas y demanda un nuevo perfil de ciudadano, capaz de abarcar y entender la diversidad del mundo de hoy. Sólo el conocimiento de lenguas extranjeras puede hacer posible una convivencia basada en el respeto, el mutuo entendimiento y la tolerancia en una sociedad abierta a una población en continuo cambio y movimiento.

Por todo ello se reconoce a las lenguas extranjeras un papel clave en la construcción de la identidad europea: una identidad plurilingüe y multicultural, así como uno de los factores que favorece la libre circulación de personas y facilita la cooperación cultural, económica, técnica y científica entre los países.


Saber lenguas extranjeras es así una necesidad cada vez mayor en la sociedad actual. La economía, las relaciones profesionales, los estudios y la formación en general, los intercambios culturales de todo tipo, el incremento del turismo y de la ayuda humanitaria a países en desarrollo, así como las nuevas tecnologías convierten esta necesidad en una exigencia dentro del proceso formativo de las personas.


Además aprender lenguas extranjeras contribuye también al desarrollo integral de la personalidad ya que aumenta la autoestima, acelera la construcción del pensamiento formal y genera confianza en las propias estrategias de aprendizaje, todo lo cual repercute a su vez en un mayor dominio de la lengua materna. Pero dominar otras lenguas permite también conocer otras culturas y ayuda a forjar valores de tolerancia y respeto hacia los diferentes modos de pensar y de entender la realidad, principios fundamentales en una sociedad democrática.


Las tareas de comunicación configuran un conjunto de acciones que tienen una finalidad comunicativa concreta dentro de un ámbito específico. Para su realización se activa la competencia comunicativa, se ponen en juego diversas estrategias y se utilizan diferentes destrezas lingüísticas y discursivas de forma contextualizada. Por lo tanto las actividades en las que se usa la lengua extranjera están enmarcadas en ámbitos que pueden ser de tipo público –interacción social cotidiana–, personal –relaciones familiares y prácticas sociales individuales–, laboral o educativo.


Por lo que se refiere a los fines educativos generales, el aprendizaje de una lengua extranjera contribuirá a desarrollar el proceso de socialización desde una perspectiva global y a favorecer el reconocimiento de la propia identidad personal y social. Contribuirá también al desarrollo cognoscitivo general y capacitará a los estudiantes para adquirir mayor responsabilidad en su propio aprendizaje, para que así aprendan a aprender lenguas y a transferir sus capacidades a otros aprendizajes.


Si el lenguaje tiene como función básica la de permitir, controlar y regular los intercambios sociales, la enseñanza y aprendizaje de la lengua extranjera tendrá como objeto la práctica comunicativa. Para ello se habrá de tener en cuenta la segunda función básica del lenguaje, subsidiaria de la primera, que es la de hacer presente el mundo y la cultura a los hablantes, permitiendo que los significados se relacionen de manera compartida porque se interpretan a partir de experiencias identificables.


La enseñanza y el aprendizaje de una Lengua Extranjera en la Educación Secundaria Obligatoria tiene por finalidad no tanto enseñar o aprender una lengua extranjera cuanto enseñar o aprender a comunicarse en ella. Así pues, la perspectiva que hemos de adoptar en nuestra Programación didáctica ha de estar basada en la comunicación y ha de orientarse hacia la adquisición de una competencia comunicativa, tanto receptiva –comprensión– como productiva –expresión–, y ello tanto en la modalidad oral como en la escrita.


A su vez, la competencia comunicativa incluye diversas subcompetencias:

· Competencia gramatical: Capacidad de poner en práctica las unidades y reglas de funcionamiento del sistema de la lengua.

· Competencia discursiva: Capacidad de utilizar diferentes tipos de discurso y organizarlos en función de la situación comunicativa y de los interlocutores.

· Competencia sociolingüística: Capacidad de adecuar los enunciados a un contexto concreto, atendiendo a los usos aceptados en una comunidad lingüística determinada.

· Competencia estratégica: Capacidad para definir, corregir, matizar o, en general, realizar ajustes en el curso de la situación comunicativa.

· Competencia sociocultural: Grado de familiaridad en el contexto social y cultural en el que se utiliza una determinada lengua.


Los planteamientos generales que hemos de tener presentes respecto al aprendizaje de los alumnos son los siguientes:

· Aprenden realizando actividades.

· Pierden interés cuando no advierten progresos.

· Quieren hablar de su vida y de sus experiencias personales.

· Aprenden con mayor facilidad palabras y expresiones que ‘gramática’.

· Pueden aprender sobre el mundo exterior a través de la lengua francesa.


El objetivo, pues, de la enseñanza/aprendizaje es involucrar al alumno en la realización de actividades en francés que le resulten entretenidas.


Desde este contexto hay que considerar la utilización de canciones, juegos y otras actividades lúdicas que propician que el alumno se divierta en clase y que, al divertirse, aprenda.


Los contenidos lingüísticos que se promueven son los siguientes:

· Comunicarse de forma efectiva es más importante que expresarse con corrección gramatical.

· Una amplia exposición al idioma debe preceder a la producción lingüística.

· Los contenidos léxicos y frases tipo deben constituir el núcleo central de la programación docente.

· La comprensión y elaboración de preguntas sencillas facilita la comunicación.


Por ello la progresión de los contenidos está concebida en función de unas áreas temáticas que determinan los objetivos léxicos de cada Unidad.


A su vez, las estructuras se han de introducir de forma natural, a partir de las diversas actividades que realizan los alumnos y de los diferentes temas desarrollados.


Se ha de tener presente, por otra parte, que la actuación del alumno constituye el núcleo principal de interés del diseño curricular de la Lengua Extranjera. La adquisición de una lengua extranjera puede así caracterizarse como el proceso de construcción creativa en el que el alumno, apoyándose en un conjunto de estrategias naturales y a partir de todo el caudal lingüístico recibido, formula hipótesis para elaborar las reglas que configuran la representación interna del nuevo sistema. Este proceso le permite organizar la lengua de manera comprensible y significativa con el fin de producir mensajes en las diversas situaciones comunicativas. La reacción del entorno y las posibilidades de contraste que éste le ofrece le permiten ir modificando, enriqueciendo y afinando las hipótesis iniciales.


La progresión en el aprendizaje de la Lengua Extranjera no se produce en consecuencia de una forma lineal sino más bien global, lo que implica necesariamente al principio una simplificación y exclusión de las particularidades que no son percibidas como esenciales. El progreso consiste entonces en ir completando, matizando y enriqueciendo progresivamente esta aprehensión global del nuevo sistema de comunicación.


El desarrollo de las destrezas lingüísticas (leer, escribir, escuchar y hablar) ha de contemplarse como un proceso de integración. En la vida real la mayoría de las actividades comunicativas movilizan destrezas distintas. Por tanto no parece lógico abordarlas de manera aislada. En todo caso, y aun teniendo en cuenta que al aprender una lengua extranjera se desarrollan más las destrezas receptivas, es necesario crear y consolidar las destrezas expresivas de modo que los alumnos lleguen a ser capaces de producir mensajes orales y escritos en la lengua extranjera con la fluidez y corrección suficientes para una comunicación eficaz.


Sin embargo, el aprendizaje de una lengua extranjera debe superar el enfoque meramente funcional, ya que la lengua es expresión de toda una cultura, una forma peculiar de entender y codificar la realidad y de organizar las relaciones interpersonales. Por ello, la enseñanza de una lengua extranjera debe introducir a los alumnos en las características más relevantes del contexto social y cultural en el que ésta se desarrolla.

1.2. Principios generales.


Se tienen en cuenta como factores esenciales:

· La naturaleza del lenguaje y la forma de entender su estructura y funcionamiento.

· Los procesos de aprendizaje implicados en el dominio progresivo de una lengua extranjera.

· Las características propias de la lengua francesa.

· Las expectativas de la sociedad y de los alumnos con respecto a las finalidades del aprendizaje de la lengua francesa.


En función de lo indicado, nuestra Programación didáctica tiene en cuenta las siguientes finalidades:

· Fomento de la capacidad comunicativa oral y escrita, en su doble vertiente de expresión y comprensión, para desarrollar las destrezas de la lengua: escuchar, hablar, leer, cantar, representar y escribir.

· Conocimiento de aspectos socioculturales del mundo francófono.

· Desarrollo de las cinco competencias básicas: gramatical, sociolingüística, discursiva, estratégica y sociocultural.

· Evaluación del proceso de aprendizaje y de la práctica docente.

La Programación didáctica elaborada por McGraw-Hill distribuye en los cuatro cursos de la Educación Secundaria Obligatoria los objetivos, contenidos y criterios de evaluación del área de Lengua Extranjera. Durante el tercer de la etapa se desarrollan los aspectos básicos e instrumentales de la materia a la vez que se inician los temas conceptuales.

Los materiales curriculares que McGraw-Hill ofrece para cada uno de los cursos de Educación Secundaria Obligatoria las siguientes características:

· Finalidad: Potenciar la capacidad comunicativa de alumnos y alumnas y propiciar la reflexión permanente sobre el lenguaje como medio de comunicación.

· Metodología: Se trabaja con las manifestaciones reales del lenguaje de la vida cotidiana y con textos reales: Anuncios, canciones actuales, recetas, extractos de prensa, poesías, retahílas, etc.

· Estructura: Los contenidos están organizados alrededor de diversos temas. Esta organización da coherencia a todas las actividades, permitiendo un tratamiento natural de los contenidos desde diversas perspectivas:

1. Uso comunicativo de la lengua francesa: Desde la comprensión a la expresión oral y escrita.

2. Manifestaciones culturales: Canciones, valores, usos y costumbres.

3. Destrezas básicas para el aprendizaje de un idioma.

4. Técnicas, procedimientos e instrumentos de evaluación.

De este modo se asegura un desarrollo equilibrado de las destrezas y competencias lingüísticas a lo largo de toda la etapa.

1.3. Contribución de la materia a la adquisición de las competencias básicas.

El aprendizaje de la lengua francesa contribuye a la adquisición de la competencia en comunicación lingüística de manera directa, completando, enriqueciendo y llenando de nuevos matices comprensivos y expresivos esta capacidad comunicativa general. Un aprendizaje de la lengua francesa basado en el desarrollo de habilidades comunicativas contribuirá al desarrollo de esta competencia básica en el mismo sentido que lo hace la primera lengua. Ahora bien, la aportación de la lengua francesa al desarrollo de esta competencia es primordial en el discurso oral al adquirir las habilidades de escuchar, hablar y conversar, que adquieren una relevancia singular en esta etapa.

Asimismo, el aprendizaje de la lengua francesa mejora la competencia comunicativa general al desarrollar la habilidad para expresarse, oralmente y por escrito, utilizando las convenciones y el lenguaje apropiado a cada situación, interpretando diferentes tipos de discurso en contextos y con funciones diversas. Por otra parte, el reconocimiento y el aprendizaje progresivo de reglas de funcionamiento del sistema de la lengua francesa, a partir de las lenguas que se conocen, mejorará la adquisición de esta competencia.

A partir de la adquisición del lenguaje, éste se convierte en vehículo del pensamiento humano, en instrumento para la interpretación y representación de la realidad y en la herramienta de aprendizaje por excelencia. Esta materia pues, contribuye de manera esencial al desarrollo de la competencia para aprender a aprender puesto que acrecienta la capacidad lingüística general confiriéndole nuevas potencialidades y recursos diferentes para la comprensión y expresión, facilitando o completando la capacidad de alumnos y alumnas para interpretar o representar la realidad y así construir conocimientos, formular hipótesis y opiniones, expresar y analizar sentimientos y emociones.

Por otro lado, la competencia para aprender a aprender se rentabiliza enormemente si se incluyen contenidos directamente relacionados con la reflexión sobre el propio aprendizaje, para que cada alumno y cada alumna pueda identificar cómo aprende mejor y qué estrategias los hacen más eficaces. Esa es la razón de la inclusión en el currículo de un apartado específico de reflexión sobre el propio aprendizaje que, aunque ya se pudo haber iniciado en Educación Primaria, debe adquirir en la Educación Secundaria Obligatoria un grado mayor de sistematización. El desarrollo de estrategias diversas de aprender a aprender prepara al alumnado de forma progresiva en la toma de decisiones que favorecen la autonomía para utilizar y para seguir aprendiendo la lengua francesa a lo largo de la vida.

Esta materia es además un buen vehículo para el desarrollo de la competencia social y ciudadana. Las lenguas sirven a los hablantes para comunicarse socialmente y forman parte de la cultura común de las diferentes comunidades y naciones. Pero también, en gran medida, son vehículo de comunicación y transmisión cultural, y favorecen el respeto, el interés y la comunicación con hablantes de otras lenguas y el reconocimiento y la aceptación de diferencias culturales y de comportamiento. El intercambio de información personal ayuda a reforzar la identidad de los interlocutores. Por otro lado, en lengua francesa es especialmente relevante el trabajo en grupo y en parejas y, a través de estas interacciones, se aprende a participar, a expresar las ideas propias y a escuchar las de los demás, se desarrolla la habilidad para construir diálogos, negociar significados, tomar decisiones valorando las aportaciones de los compañeros, conseguir acuerdos, y, en definitiva, se favorece aprender de los otros y con los demás.

Las competencias citadas están en la actualidad en relación directa con la competencia en tratamiento de la información y competencia digital. Las tecnologías de la información y la comunicación nos ofrecen la posibilidad de comunicarnos en tiempo real con cualquier parte del mundo y también el acceso sencillo e inmediato a un flujo incesante de información que crece cada día. El conocimiento de la lengua francesa facilita el acceso a la información que se puede encontrar en esta lengua, al tiempo que ofrece la posibilidad de comunicarnos utilizándola. Además, facilita la comunicación personal a través del correo electrónico en intercambios con jóvenes de otros lugares, y, lo que es más importante, crea contextos reales y funcionales de comunicación. Asimismo, en la medida en que la lengua francesa exige el contacto con modelos lingüísticos muy diversos, la utilización de recursos digitales para el aprendizaje es inherente a la materia y este uso cotidiano contribuye directamente al desarrollo de esta competencia.

Esta materia incluye específicamente un acercamiento a manifestaciones culturales propias de la lengua y de los países en los que se habla y, por tanto, contribuye a adquirir la competencia artística y cultural al propiciar una aproximación a obras o autores que han contribuido a la creación artística. Asimismo, la materia de Lengua Francesa contribuye al desarrollo de esta competencia si se facilita la expresión de opiniones, gustos y emociones que producen diversas manifestaciones culturales y artísticas y si se favorecen los trabajos creativos individuales y en grupo, como la realización y representación de simulaciones y narraciones. En definitiva, vehicular en lengua francesa el conocimiento y la apreciación de la diversidad cultural a partir de manifestaciones artísticas contribuirá al desarrollo de esta competencia.

El conocimiento de la lengua francesa contribuye también a la adquisición de la competencia de autonomía e iniciativa personal. El currículo fomenta el trabajo cooperativo en el aula, el manejo de recursos personales y habilidades sociales de colaboración y negociación, lo que supone poner en funcionamiento determinados procedimientos que permiten el desarrollo de iniciativas y toma de decisiones en la planificación, organización y gestión del trabajo, propiciando así la autonomía y la iniciativa personal.

2. OBJETIVOS DIDÁCTICOS.

La propuesta de los objetivos del tercer curso de la etapa pretende especificar y graduar las capacidades básicas que se pretenden desarrollar en el mismo en relación con los objetivos generales de la materia.


El conjunto de objetivos que se propone para el tercer curso de la Educación Secundaria Obligatoria precisa y recoge el tipo y grado de aprendizaje que se promueve respecto a los diversos contenidos.


La graduación que se presenta es orientadora y abierta, de modo que el profesorado pueda acomodar la propuesta a las circunstancias de su propio contexto, acorde con las características de su Centro educativo y de su alumnado. De este modo el equipo docente puede introducir cuantas variaciones estime necesarias o complementar los objetivos didácticos señalados. En este sentido, la Programación didáctica responde tanto a los referentes normativos y pedagógicos como al planteamiento y la coherencia de los materiales curriculares elaborados por McGraw-Hill.

En relación con los diversos objetivos generales establecidos para la etapa, a lo largo del tercer curso de Educación Secundaria Obligatoria se promueve la consecución de los siguientes objetivos didácticos, asociados a los objetivos generales de la materia:

Módulo 1:

· Reconocer la estructura de Ça Boume! 3 y utilizar adecuadamente los diversos elementos que se integran en cada uno de los materiales.

· Motivar a los alumnos y alumnas del grupo al inicio de un nuevo curso, determinando el grado de adquisición que tienen de las destrezas básicas (Écoute, communication et pratique de l’expression orale et écrite: Compréhension et expression orales et écrites) y su competencia en las diferentes habilidades lingüísticas y cognitivas, así como sobre sus conocimientos en las categorías Phonétique, Grammaire y Lexique y en Discours pragmatiques.
· Reconocer y aplicar productivamente las diversas intenciones comunicativas y funciones (Discours pragmatiques: Objectifs) asociadas al Módulo 1 y a cada una de las Unidades didácticas:

· Unité 0:

· Réviser les connaissances.

· Reprendre contact avec la langue française (Préparation).

· Se familiariser avec la méthode (Activation des contenus).

· Réfléchir sur les objectifs de l’apprentissage d’une langue étrangère.

· Encourager l’auto-apprentissage et l’auto-évaluation.

· Unité 1:

· Inviter quelqu’un à faire quelque chose.

· Demander l’heure et répondre.

· Donner un conseil.

· Inviter à faire quelque chose.

· Exprimer la quantité.

· Parler des projets.

· Unité 2:

· Demander où se trouve quelque chose.

· Situer dans l’espace.

· Indiquer le chemin et comment arriver à un endroit.

· Il faut: exprimer l’obligation.

· C’et celui / celle / ceux / celles qui…

· Interdire / obliger à… / donner un ordre / proposer / refuser.

· Proposer de faire quelque chose.

· Demander pourquoi, quand, combien et répondre.

· Décrire et préciser.

· Exprimer l’avis.

· Accepter et refuser de faire quelque chose.

· Zoom (Grammaire, Lexique, Communication):

· Approfondir et réviser des points grammaticaux, lexicaux et de communication.

· Écoute et parle; Lis et écris:

· Réviser des compétences à travers d’exercices divers.

· Atelier:

· Apprendre en jouant (jeux de rôles, jeux de société, élaboration de journaux et de lettres, etc. ):

· Faire le journal de ton quartier ou de ton école.

· Faire le point:

· Évaluer individuellement les connaissances en accord avec le Cadre Européen Commun de Référence pour les langues (CECRL).

· Procédures: Aplicar de manera correcta y productiva los procedimientos programados en el Módulo 1:

· Compréhension des messages oraux et des dialogues enregistrés à partir d’éléments sonores et visuels, écoute sélective globale, transparences lexiques, termes connus et formulation d’hypothèses par le contexte.
· Reproduction dramatisée et contextualisée des dialogues (jeux de rôle).
· Participation à des échanges linguistiques dans le but de consolider le vocabulaire et les éléments morphosyntaxiques.
· Rechercher de l’information et la mettre à disposition de la classe.
· Réponses linguistiques à des messages oraux: association question / réponse.
· Compléter l’information dans les grilles et associer questions et réponses.
· Classification, catégorisation et mémorisation des connaissances.
· Analyse et réflexion des aspects sémantiques et morphologiques qui mettent en évidence les différences et les analogies entre le français et la langue maternelle.
· Sensibilisation à la différence existant entre les codes oraux et écrits.
· Rythme et intonation de la langue française.
· Réflexion sur l’importance de l’intonation et le rythme dans la production orale.
· Compléter des dialogues et des phrases (exercices de choix multiple).
· Recherche des informations concrètes dans les textes.
· Réalisations de petits textes écrits à partir des contenus appris dans le module.
· Association des dessins aux messages écrits.
· Induction et formulation des règles de grammaire.
· Activités phonétiques de discrimination.
· Attitudes: Reconocer, acoger y asumir de modo positivo las actitudes programadas en el Módulo 1:
· Développement d’une attitude de respect face aux goûts croyances ou aptitudes des autres camarades de classe même s’ils sont différents des propres.
· Acceptation de la diversité des membres du group.
· Envie de collaborer et participer dans les activités de la classe.
· Intérêt pour connaître tout ce qui est en rapport avec la vie des jeunes français.
· Intérêt pour développer des échanges communicatifs dans la classe.
· Intérêt pour comprendre des textes écrits.
· Acceptation de la correction de la production orale et écrite.
· Effort pour réussir à avoir une prononciation acceptable en français.
· Identificar, reconocer y reproducir los sonidos (Phonétique) programados, así como los aspectos de ritmo, acentuación y entonación de las palabras y expresiones estudiadas:

· Unité 1:

· Le son ‘chaud’, ‘chant’.

· Unité 2:

· Le son ‘pain’.

· Le son ‘tante’ (Graphies: em, en, an).

· Le son ‘bon’.

· Le son ‘moins’.

· Aprender, conocer y poner en práctica las estructuras gramaticales y contenidos lingüísticos (Grammaire) programados en cada una de las Unidades didácticas integradas en el Módulo 1:

· Unité 1:

· Le futur proche.

· L’impératif.

· Les pronoms y et en.

· Les partitifs.

· Devoir, vouloir.

· Unité 2:

· Les pronoms relatifs: où / dont.

· Les pronoms qui / que.

· Les pronoms démonstratifs + qui / que.

· Prépositions de lieu.

· Pouvoir.

· Reconocer y producir el vocabulario (Lexique) programado relacionado con los diversos campos conceptuales que se desarrollan en cada una de las Unidades didácticas integradas en el Módulo 1:
· Unité 1:

· La ville.

· Les transports.

· Les installations sportives.

· Prépositions et expressions pour indiquer le chemin.

· Unité 2:

· Les services.

· Les institutions.

· Les boutiques.

· Expressions de lieu.

· Données pratiques en rapport avec le transport et la vie en ville.

· Analizar los diversos elementos socioculturales de los países donde se habla la lengua francesa (Coin Culture) programados en cada una de las dos Unidades didácticas integradas en el Módulo 1:

· Unité 1:

· La cuisine française.

· Unité 2:

· Les Français et leur temps libre.

· Culture et thèmes de société: Analizar los diversos temas socioculturales integrados en el Módulo 1:
· Interculture:
· La nourriture et la gastronomie.
· Les manifestions culturelles en France.
· Éducation pour la santé:
· La pratique des sports dans les collèges en France.
· Éducation morale et civique:
· L’éducation routière.
· Le respect des règles de conduite en ville.
· Les différents réseaux de moyens de transports en France (réseaux routiers, ferroviaires, fluviaux, aériens).
· Développement de la coopération et de l’aide entre les différents partenaires d’une classe (activités de group).
· Comprender los mensajes procedentes del profesor, de otros compañeros o de los medios audiovisuales e informáticos utilizados.

· Identificar el sentido global y los elementos más significativos de textos orales, escritos y audiovisuales.

· Responder por escrito a estímulos orales o escritos.

· Extraer información de mensajes procedentes del profesor, de otros compañeros o de los medios audiovisuales e informáticos utilizados.

· Reconocer y usar el léxico y las estructuras básicas propias de la lengua francesa.

· Asociar adecuadamente la grafía, la pronunciación y el significado de expresiones orales conocidas.

· Extraer información específica de textos sencillos.

· Utilización de los conocimientos adquiridos sobre el sistema lingüístico como instrumento de control y de autocorrección.

· Aplicar productivamente las estructuras gramaticales y los contenidos lingüísticos programados para cada Unidad didáctica.

· Producir textos de diferentes finalidades y adecuados a distintas situaciones de comunicación.

· Utilizar las fórmulas lingüísticas habituales de relación social.

· Analizar los elementos socioculturales de los países donde se habla el francés.

· Reconocer y comparar los aspectos socioculturales de países de habla francesa con los propios.

· Interpretar y seguir instrucciones orales y escritas.

· Desarrollar estrategias básicas para apoyar la comprensión y expresión oral.

· Escuchar y comprender mensajes orales de progresiva complejidad.

· Reconocer y utilizar conscientemente los mecanismos implicados en el aprendizaje (escuchar, comprender, hablar, conversar, leer, cantar, representar, escribir, interpretar el contexto visual, establecer comunicación en parejas o en grupo, etc.).

· Expresar interés por conocer y analizar tanto las formas expresivas propias como las de los compañeros y compañeras.

· Valorar positivamente el francés como medio para ampliar el conocimiento del mundo exterior.

· Reconocer de la diversidad lingüística como elemento enriquecedor.

· Manifestar disposición para superar las dificultades que surgen habitualmente en la comunicación, utilizando las estrategias de comunicación de las lenguas que se conocen.

· Mostrar una actitud positiva hacia las actividades de clase más idóneas para desarrollar al máximo la competencia comunicativa y hacia la superación de los problemas que pueden surgir en el proceso de aprendizaje.

· Valorar favorablemente el trabajo cooperativo.

· Mostrar atención y respeto hacia los mensajes orales emitidos tanto por el profesor como por los demás alumnos.

· Reflexionar sobre el propio aprendizaje.

· Expresar interés y curiosidad por conocer las ideas expresadas en textos escritos en francés.

· Reconocer la importancia de ser capaz de comunicarse oralmente y por escrito en la lengua francesa.

· Mostrar una actitud receptiva y valoración positiva hacia las personas que hablan otra lengua y tienen una cultura diferente a la propia.

· Expresar interés y curiosidad por aprender la lengua francesa y por las personas que hablan dicha lengua.

· Evaluar el propio progreso de forma oral y escrita.

· [El Equipo docente puede introducir cuantas variaciones estime necesarias o complementar los objetivos didácticos señalados]

Módulo 2:

· Motivar a los alumnos y alumnas del grupo al inicio de un nuevo Módulo, determinando el grado de adquisición que tienen de las destrezas básicas (Écoute, communication et pratique de l’expression orale et écrite: Compréhension et expression orales et écrites) y su competencia en las diferentes habilidades lingüísticas y cognitivas, así como sobre sus conocimientos en las categorías Phonétique, Grammaire y Lexique y en Discours pragmatiques.
· Reconocer y aplicar productivamente las diversas intenciones comunicativas y funciones (Discours pragmatiques: Objectifs) asociadas al Módulo 2 y a cada una de las dos Unidades didácticas:

· Unité 3:

· Demander quelque chose dans un magasin.

· Demander et exprimer le prix de quelque chose.

· Préciser la quantité.

· Exprimer la possession.

· Unité 4:

· Communiquer dans un magasin.

· Préciser la quantité: un peu de… / assez de…

· Exprimer le besoin.

· Il faut + quantité / besoin.

· Exprimer les changements dans le temps: imparfait / passé composé / présent.

· Raconter au passé.

· Parler des habitudes au passé.

· Zoom (Grammaire, Lexique, Communication):

· Approfondir et réviser des points grammaticaux, lexicaux et de communication.

· Écoute et parle; Lis et écris:

· Réviser des compétences à travers d’exercices divers.

· Atelier:

· Apprendre en jouant (jeux de rôles, jeux de société, élaboration de journaux et de lettres, etc. ):

· Enquête et article sur les habitudes culinaires et alimentaires en France et en Espagne.

· Relation entre l’alimentation et la santé.

· Faire le point:

· Évaluer individuellement les connaissances en accord avec le Cadre Européen Commun de Référence pour les langues (CECRL).

· Procédures: Aplicar de manera correcta y productiva los procedimientos programados en el Módulo 2:

· Compréhension des messages oraux et des dialogues enregistrés à partir d’éléments sonores et visuels, écoute sélective globale, transparences lexiques, termes connus et formulation d’hypothèses par le contexte.
· Reproduction dramatisée et contextualisée des dialogues (jeux de rôle).
· Participation à des échanges linguistiques dans le but de consolider le vocabulaire et les éléments morphosyntaxiques.
· Rechercher de l’information et la mettre à disposition de la classe.
· Réponses linguistiques à des messages oraux: association question / réponse.
· Compléter l’information dans les grilles et associer questions et réponses.
· Classification, catégorisation et mémorisation des connaissances.
· Analyse et réflexion des aspects sémantiques et morphologiques qui mettent en évidence les différences et les analogies entre le français et la langue maternelle.
· Sensibilisation à la différence existant entre les codes oraux et écrits.
· Rythme et intonation de la langue française.
· Réflexion sur l’importance de l’intonation et le rythme dans la production orale.
· Compléter des dialogues et des phrases (exercices de choix multiple).
· Recherche des informations concrètes dans les textes.
· Réalisations de petits textes écrits à partir des contenus appris dans le module.
· Attitudes: Reconocer, acoger y asumir de modo positivo las actitudes programadas en el Módulo 2:
· Intérêt pour connaître la cuisine française et celle d’autre pays et la comparer avec la cuisine espagnole.
· Valorisation de l’importance d’un régime alimentaire sain et équilibré.
· Développement d’une attitude critique envers ce propre régime.
· Intérêt pour connaître les différents types de magasins et leurs noms.
· Intérêt pour connaître le fonctionnement des magasins en France.
· Valorisation de l’importance des prix.
· Développement d’une attitude critique envers une dépense superflue.
· Acceptation de la diversité des membres du group.
· Acceptation et valorisation des différences socioculturelles.
· Envie de collaborer et participer dans les activités de la classe.
· Valorisation positive du travail en équipe.
· Effort pour obtenir une prononciation acceptable et correcte du français.

· Intérêt pour comprendre des textes écrits.
· Acceptation de la correction de la production orale et écrite.
· Identificar, reconocer y reproducir los sonidos (Phonétique) programados, así como los aspectos de ritmo, acentuación y entonación de las palabras y expresiones estudiadas:

· Unité 3:

· Le son ‘pain’, ‘plein’, ‘vin’, ‘faim’.

· Unité 4:

· Le son ‘maintenant’, ‘client’.

· Aprender, conocer y poner en práctica las estructuras gramaticales y contenidos lingüísticos (Grammaire) programados en cada una de las dos Unidades didácticas integradas en el Módulo 2:

· Unité 3:

· Les pronoms possessifs.

· Les comparatifs.

· Les superlatifs.

· Unité 4:

· Le passé composé.

· L’imparfait.

· Les adverbes de quantité.

· Les pronoms indéfinis dans la négation: personne / rien.

· L’impératif.

· Il faut + quantité / besoin.

· Il faut + infinitif / Il faut + substantif.

· Acheter, payer, préférer.

· Reconocer y producir el vocabulario (Lexique) programado relacionado con los diversos campos conceptuales que se desarrollan en cada una de las dos Unidades didácticas integradas en el Módulo 2:
· Unité 3:

· Les aliments.

· Descriptions des aliments.

· Les marchands, les magasins.

· Les achats.

· Unité 4:

· Les quantités.

· Les recettes.

· Les repas.

· Les poids.

· Le menu.

· Habitudes alimentaires.

· Analizar los diversos elementos socioculturales de los países donde se habla la lengua francesa (Coin Culture) programados en cada una de las dos Unidades didácticas integradas en el Módulo 2:

· Unité 3:

· L’Afrique francophone et les festivals.

· Unité 4:

· La ville de Paris et ses caractéristiques.

· Culture et thèmes de société: Analizar los diversos temas socioculturales integrados en el Módulo 2:
· Interculture:
· Les marchés en France.
· Les spécialités de la gastronomie française.
· Éducation pour la santé:
· L’alimentation et son équilibre.
· Éducation morale et civique:
· Les différents repas de la vie des Français.
· Les traditions culinaires.
· Comprender los mensajes procedentes del profesor, de otros compañeros o de los medios audiovisuales e informáticos utilizados.

· Analizar e identificar conductas socialmente aceptables e inaceptables.

· Participar de manera activa en intercambios orales.

· Interaccionar de manera oral en situaciones reales o simuladas a través de respuestas verbales y no verbales.

· Interpretar mensajes orales y escritos.

· Emplear las fórmulas básicas de interacción.

· Analizar el contenido de textos orales, escritos y visuales.

· Producir textos orales mediante la participación activa en actividades individuales o de grupo.

· Aplicar productivamente las estructuras gramaticales y los contenidos lingüísticos programados para cada Unidad didáctica.

· Leer y comprender diferentes textos adaptados a la competencia lingüística del alumnado.

· Usar fórmulas de cortesía adecuadas a los diversos intercambios sociales.

· Conocer algunos rasgos históricos y geográficos de los países donde se habla la lengua francesa a través de diversos medios y de las tecnologías de la información y la comunicación.

· Manifestar interés e iniciativa por la realización de intercambios comunicativos con hablantes de la lengua francesa.

· Valorar favorablemente el enriquecimiento personal que supone la relación personal con personas de otras culturas.

· Utilizar información específica de un texto leído con anterioridad.

· Usar de manera progresivamente autónoma estrategias de lectura.

· Reconocer y utilizar conscientemente los mecanismos implicados en el aprendizaje (escuchar, comprender, hablar, conversar, leer, cantar, representar, escribir, interpretar el contexto visual, establecer comunicación en parejas o en grupo, etc.).

· Valorar favorablemente la lengua francesa como medio para comunicarse y relacionarse con compañeros y compañeras de otros países, como posibilidad de acceso a informaciones nuevas y como instrumento para conocer culturas y modos de vida diferentes y enriquecedores.

· Expresar interés por conocer el vocabulario y las estructuras lingüísticas necesarias para expresar las necesidades elementales de comunicación.

· Valorar positivamente el enriquecimiento personal que supone la relación con personas de otras culturas.

· Participar de manera crítica, reflexiva y creativa en situaciones de comunicación oral.

· Valorar la lengua francesa como instrumento de comunicación con otras personas y como herramienta de aprendizaje.

· Identificar algunos rasgos, costumbres y tradiciones de los países donde se habla la lengua francesa y compararlos con los propios.

· Reconocer el error y utilizar el mismo como parte integrante del proceso de aprendizaje.

· Manifestar curiosidad por conocer el funcionamiento del idioma.

· Reconocer y aprender las formas de relación social en la lengua francesa.

· Expresar interés por establecer contactos y comunicarse con hablantes de lengua francesa a través de los medios de las tecnologías de la comunicación.

· Valorar positivamente los comportamientos sociolingüísticos que facilitan las relaciones de convivencia y de comunicación (uso de fórmulas de cortesía, gestos, tono de voz, etc.).

· Evaluar el propio progreso de forma oral y escrita.

Módulo 3:

· Motivar a los alumnos y alumnas del grupo al inicio de un nuevo Módulo, determinando el grado de adquisición que tienen de las destrezas básicas (Écoute, communication et pratique de l’expression orale et écrite: Compréhension et expression orales et écrites) y su competencia en las diferentes habilidades lingüísticas y cognitivas, así como sobre sus conocimientos en las categorías Phonétique, Grammaire y Lexique y en Discours pragmatiques.
· Reconocer y aplicar productivamente las diversas intenciones comunicativas y funciones (Discours pragmatiques: Objectifs) asociadas al Módulo 3 y a cada una de las dos Unidades didácticas:

· Unité 5:

· Situer un événement dans le temps.

· Parler d’un événement passé.

· Parler d’un événement futur.

· Parler du climat.

· Exprimer une situation possible.

· La possibilité, l’éventualité: Si + verbe au présent + verbe au futur.

· Unité 6:

· Parler d’un événement passé.

· Raconter des expériences.

· Localiser géographiquement.

· Décrire une action dans le passé.

· Raconter l’habitude au passé.

· Zoom (Grammaire, Lexique, Communication):

· Approfondir et réviser des points grammaticaux, lexicaux et de communication.

· Écoute et parle; Lis et écris:

· Réviser des compétences à travers d’exercices divers.

· Atelier:

· Apprendre en jouant (jeux de rôles, jeux de société, élaboration de journaux et de lettres, etc. ):

· L’alimentation, les aventures, les vacances et les aventures.

· Les magasins et les achats.

· Les moments d’une ville.

· Faire le point:

· Évaluer individuellement les connaissances en accord avec le Cadre Européen Commun de Référence pour les langues (CECRL).

· Procédures: Aplicar de manera correcta y productiva los procedimientos programados en el Módulo 3:

· Compréhension des messages oraux et des dialogues enregistrés à partir d’éléments sonores et visuels, écoute sélective globale, transparences lexiques, termes connus et formulation d’hypothèses par le contexte.
· Reproduction dramatisée et contextualisée des dialogues (jeux de rôle).
· Participation à des échanges linguistiques dans le but de consolider le vocabulaire et les éléments morphosyntaxiques.
· Rechercher de l’information et la mettre à disposition de la classe.
· Association des dessins aux messages écrits.
· Induction et formulation des règles de grammaire.
· Activités phonétiques de discrimination.
· Réponses linguistiques à des messages oraux: association question / réponse.
· Compléter l’information dans les grilles et associer questions et réponses.
· Classification, catégorisation et mémorisation des connaissances.
· Analyse et réflexion des aspects sémantiques et morphologiques qui mettent en évidence les différences et les analogies entre le français et la langue maternelle.
· Sensibilisation à la différence existant entre les codes oraux et écrits.
· Rythme et intonation de la langue française.
· Réflexion sur l’importance de l’intonation et le rythme dans la production orale.
· Compléter des dialogues et des phrases (exercices de choix multiple).
· Recherche des informations concrètes dans les textes.
· Réalisations de petits textes écrits à partir des contenus appris dans le module.
· Attitudes: Reconocer, acoger y asumir de modo positivo las actitudes programadas en el Módulo 3:
· Acceptation des goûts et des opinions des autres.
· Prendre conscience de l’utilité du français et de son application dans d’autres domaines différents de celui de la langue (sports, achats, visite du pays, voyages, excursions).
· Respect des productions orales des autres élèves.
· Intérêt pour comprendre les textes écrits proposés et les aspects socioculturels qu’ils comportent.
· Acceptation de la diversité des membres du group.
· Envie de collaborer et participer dans les activités de la classe.
· Développement d’une attitude critique vers ce qui suppose un risque inutile dans la pratique de certains sports.
· Valorisation de l’importance de la santé et de la vie en groupe dans la pratique d’un sport.
· Valorisation des conséquences et des répercutions de l’usage des éléments indispensables à la survie sur la santé et sur la vie en commun.
· Valorisation positive du travail et des activités en group.
· Intérêt pour développer des échanges communicatifs dans la classe.
· Intérêt pour connaître tout ce qui est en rapport avec la vie des jeunes français.
· Acceptation de la correction de la production orale et écrite.
· Intérêt pour comprendre des textes écrits.
· Effort pour réussir à avoir une prononciation acceptable en français.
· Identificar, reconocer y reproducir los sonidos (Phonétique) programados, así como los aspectos de ritmo, acentuación y entonación de las palabras y expresiones estudiadas:

· Unité 5:

· Le son ‘suis’ (Graphies ui, y, î).

· Le son ‘fille’.

· Le son ‘voix’.

· Unité 6:

· Les voyelles nasales.

· Aprender, conocer y poner en práctica las estructuras gramaticales y contenidos lingüísticos (Grammaire) programados en cada una de las dos Unidades didácticas integradas en el Módulo 3:

· Unité 5:

· Le futur.

· Imparfait / passé composé / présent / futur / futur proche.

· L’expression de la condition: si+ présent / futur.

· Les verbes impersonnels.

· Il fait beau.

· Il y a de la pluie.

· Unité 6:

· Le passé récent.

· Description d’une action passé.

· L’imparfait + quand + passé composé.

· Chaque / chacun / chacune.

· Venir de + verbe à l’infinitif.

· Adverbes et expressions de temps.

· Reconocer y producir el vocabulario (Lexique) programado relacionado con los diversos campos conceptuales que se desarrollan en cada una de las dos Unidades didácticas integradas en el Módulo 3:
· Unité 5:

· Le sport.

· Les aventures.

· Les randonnées.

· Le climat.

· Le temps.

· La météo.

· La géographie.

· Les paysages.

· Unité 6:

· Les quatre saisons.

· Les adverbes et expressions de temps.

· Les vacances.

· Les excursions.

· Vêtements et équipe pour les vacances.

· Situation géographique.

· Analizar los diversos elementos socioculturales de los países donde se habla la lengua francesa (Coin Littérature / Culture) programados en cada una de las dos Unidades didácticas integradas en el Módulo 3:

· Unité 5:

· «Les trois mousquetaires», de Alexandre Dumas.

· Unité 6:

· Bonjour! Je m’appelle Léa (Journal d’une adolescente).

· Culture et thèmes de société: Analizar los diversos temas socioculturales integrados en el Módulo 3:
· Interculture:
· Les sports d’aventure.
· La géographie.
· Éducation pour la santé:
· Réflexion et évaluation des relations existants entre la pratique sportive et la santé.
· Éducation morale et civique:
· Les consignes de la sécurité dans un milieu naturel.
· Le respect et la protection de l’environnement.
· La faune et la flore en France.
· L’organisation et la réalisation d’un projet en groupe.
· Le sport au service d’une action humanitaire.
· Éducation des consommateurs:
· La pratique des sports d’aventure dans la société de loisirs.
· Comprender los mensajes procedentes del profesor, de otros compañeros o de los medios audiovisuales e informáticos utilizados.

· Utilizar las estrategias básicas de producción de textos.

· Leer de manera comprensiva textos escritos interpretándolos de forma productiva.

· Localizar información específica de un texto leído con anterioridad.

· Reconocer las estructuras básicas de la lengua francesa.

· Aplicar técnicas de identificación (sonidos, palabras y números), de relación y de asociación (pronunciación de vocabulario e información oral con su representación gráfica y pictórica).

· Expresar de manera oral de ideas, sentimientos y experiencias, respetando los aspectos normativos de la lengua.

· Escuchar y comprender mensajes procedentes de diferentes soportes audiovisuales e informáticos.

· Aplicar productivamente las estructuras gramaticales y los contenidos lingüísticos programados para cada Unidad didáctica.

· Utilizar las tecnologías de la información y la comunicación para producir textos y para transmitir información.

· Reconocer y valorar la lengua francesa como instrumento de comunicación en el aula y con personas de otras culturas.

· Leer y escribir textos propios de situaciones cotidianas.

· Utilizar de manera progresiva las posibilidades que ofrecen las tecnologías de la información y la comunicación.

· Expresar interés por aprovechar las oportunidades de aprendizaje creadas tanto en el contexto del aula como fuera de ella.

· Participar de manera activa en actividades y trabajos grupales.

· Identificar costumbres y rasgos de la vida cotidiana propios de otros países y culturas donde se habla la lengua francesa.

· Reconocer y utilizar conscientemente los mecanismos implicados en el aprendizaje (escuchar, comprender, hablar, conversar, leer, cantar, representar, escribir, interpretar el contexto visual, establecer comunicación en parejas o en grupo, etc.).

· Tomar conciencia de la capacidad para comprender globalmente un mensaje sin necesidad de comprender todos y cada uno de los elementos del mismo.

· Comparar y reflexionar sobre el funcionamiento de la lengua francesa a partir de las lenguas que se conocen.

· Expresar interés por la mejora de la competencia comunicativa, tanto receptiva como productiva.

· Participar y cooperar solidariamente en el trabajo en equipo, ya sea por parejas, en pequeño grupo o en agrupamiento flexible.

· Expresar interés por utilizar la lengua francesa de forma correcta en situaciones variadas atendiendo a la corrección y a la adecuación de las expresiones.

· Aceptar el error como parte del proceso de aprendizaje, autocorrección y autoevaluación.

· Mostrar interés por la lectura de textos de forma autónoma como fuente de información, de aprendizaje y de placer.

· Manifestar curiosidad, interés y respeto por las formas de vida de los países donde se habla francés.

· Valorar positivamente la lengua francesa como instrumento para comunicarse y para aprender.

· Expresar interés por el cuidado y la presentación de los textos escritos y los trabajos encomendados.

· Usar adecuadamente las estrategias para aprender a aprender.

· Evaluar el propio progreso de forma oral y escrita.

3. CONTENIDOS.

En la organización y secuencia de los contenidos se realiza una distribución temporal de contenidos agrupados en Módulos y Unidades didácticas, teniendo en cuenta la lógica interna del desarrollo de la materia y los bloques correspondientes del currículo oficial. Por otra parte ofrecemos el planteamiento conjunto de los diversos tipos de contenidos que se integran en cada una de los dos Unidades didácticas que se incorporan a cada Módulo.

La programación de los contenidos se articula en el marco de los siguientes bloques y tiempos:

	TERCER CURSO DE EDUCACIÓN SECUNDARIA OBLIGATORIA

	MÓDULO
	UNIDAD DIDÁCTICA
	BLOQUES DE CONTENIDOS
	TEMPORALIZACIÓN ESTIMADA

	1º  En ville: de La Ciotat à Marseille.
	1ª  Le départ, c’est par là!
	1. Escuchar, hablar y conversar.

2. Leer y escribir.

3. Conocimiento de la lengua.

4. Aspectos socio-culturales y consciencia intercultural.


	1er Trimestre

	
	2ª  C’est où le stade?
	
	

	2º  Les courses pour la boum d’Éric.
	3ª  On achète des fruits?
	
	2º Trimestre

	
	4ª  Ça fait combien?
	
	

	3º  Quel temps fait-il?
	5ª  On part en randonnée?
	
	3er Trimestre

	
	6ª  Quelle aventure!
	
	


Módulo 1:

· Expresiones y fórmulas básicas de la comunicación oral.

· Elementos básicos del inglés y su funcionamiento en el discurso.

· Mecanismos de aprendizaje para asegurar una actitud positiva y la colaboración con los otros alumnos y alumnas.

· Situaciones habituales de comunicación oral y escrita en la lengua materna.

· Reconocimiento y producción del vocabulario básico.

· Rutinas, fórmulas básicas y expresiones frecuentes.

· Comportamientos sociolingüísticos que facilitan las relaciones de convivencia y de comunicación.

· Conocimiento de los aspectos de la cultura y de la sociedad de los países donde se habla el francés como lengua oficial.

· Objectifs –Discours pragmatiques–: Reconocimiento y aplicación adecuada de las diversas intenciones comunicativas y funciones asociadas al Módulo 1 y a cada una de las Unidades didácticas integradas en el mismo.

· Procédures: Aplicación de manera correcta y productiva de los procedimientos programados en el Módulo 1.
· Attitudes: Reconocimiento y aplicación de las actitudes programadas en el Módulo 1.
· Phonétique: Identificación, reconocimiento y reproducción de los sonidos programados, así como de los aspectos de ritmo, acentuación y entonación de las palabras y expresiones estudiadas en cada una de las Unidades didácticas integradas en el Módulo 1:

· Unité 1:

· Le son ‘chaud’, ‘chant’.

· Unité 2:

· Le son ‘pain’.

· Le son ‘tante’ (Graphies: em, en, an).

· Le son ‘bon’.

· Le son ‘moins’.

· Grammaire: Aprendizaje y puesta en práctica de las estructuras gramaticales y contenidos lingüísticos programados en cada una de las Unidades didácticas integradas en el Módulo 1:

· Unité 1:

· Le futur proche.

· L’impératif.

· Les pronoms y et en.

· Les partitifs.

· Devoir, vouloir.

· Unité 2:

· Les pronoms relatifs: où / dont.

· Les pronoms qui / que.

· Les pronoms démonstratifs + qui / que.

· Prépositions de lieu.

· Pouvoir.

· Lexique: Reconocimiento y producción del vocabulario programado en cada una de las Unidades didácticas integradas en el Módulo 1:
· Unité 1:

· La ville.

· Les transports.

· Les installations sportives.

· Prépositions et expressions pour indiquer le chemin.

· Unité 2:

· Les services.

· Les institutions.

· Les boutiques.

· Expressions de lieu.

· Données pratiques en rapport avec le transport et la vie en ville.

· Reconocimiento de la estructura de Ça Boume! 3 y utilización de los diversos elementos que se integran en cada uno de los materiales.

· Comprensión de los mensajes procedentes del profesor, de otros compañeros o de los medios audiovisuales e informáticos utilizados.

· Identificación del sentido global y de los elementos más significativos de textos orales, escritos y audiovisuales.

· Respuesta escrita a estímulos orales o escritos.

· Extracción de información de mensajes procedentes del profesor, de otros compañeros o de los medios audiovisuales e informáticos utilizados.

· Reconocimiento y uso del léxico y de las estructuras básicas propias de la lengua francesa.

· Asociación de grafía, pronunciación y significado de expresiones orales conocidas.

· Extracción de información específica de textos sencillos.

· Utilización de los conocimientos adquiridos sobre el sistema lingüístico como instrumento de control y de autocorrección.

· Aplicación productiva de las estructuras gramaticales y lingüísticas programadas en cada Unidad didáctica.

· Producción de textos de diferentes finalidades y adecuados a distintas situaciones de comunicación.

· Utilización de las fórmulas lingüísticas habituales de relación social.

· Análisis de los elementos socioculturales de los países donde se habla el francés.

· Reconocimiento y comparación de aspectos socioculturales de países de habla francesa con los propios.

· Interpretación y seguimiento de instrucciones orales y escritas.

· Desarrollo de estrategias básicas para apoyar la comprensión y expresión oral.

· Escucha y comprensión de mensajes orales de progresiva complejidad.

· Reconocimiento y utilización consciente de los mecanismos implicados en el aprendizaje (escuchar, comprender, hablar, conversar, leer, cantar, representar, escribir, interpretar el contexto visual, establecer comunicación en parejas o en grupo, etc.).

· Interés por conocer y analizar tanto las formas expresivas propias como las de los compañeros y compañeras.

· Valoración del francés como medio para ampliar el conocimiento del mundo exterior.

· Reconocimiento de la diversidad lingüística como elemento enriquecedor.

· Disposición para superar las dificultades que surgen habitualmente en la comunicación, utilizando las estrategias de comunicación de las lenguas que se conocen.

· Actitud positiva hacia las actividades de clase más idóneas para desarrollar al máximo la competencia comunicativa y hacia la superación de los problemas que pueden surgir en el proceso de aprendizaje.

· Valoración del trabajo cooperativo.

· Atención y respeto hacia los mensajes orales emitidos tanto por el profesor como por los demás alumnos.

· Reflexión sobre el propio aprendizaje.

· Interés y curiosidad por conocer las ideas expresadas en textos escritos en francés.

· Reconocimiento de la importancia de ser capaz de comunicarse oralmente y por escrito en la lengua francesa.

· Actitud receptiva y valoración positiva hacia las personas que hablan otra lengua y tienen una cultura diferente a la propia.

· Interés y curiosidad por aprender la lengua francesa y por las personas que hablan dicha lengua.

· Evaluación del propio progreso de forma oral y escrita.

Módulo 2:

· Objectifs –Discours pragmatiques–: Reconocimiento y aplicación adecuada de las diversas intenciones comunicativas y funciones asociadas al Módulo 2 y a cada una de las dos Unidades didácticas integradas en el mismo.

· Procédures: Aplicación de manera correcta y productiva de los procedimientos programados en el Módulo 2.

· Attitudes: Reconocimiento y aplicación de las actitudes programadas en el Módulo 2.
· Phonétique: Identificación, reconocimiento y reproducción de los sonidos programados, así como de los aspectos de ritmo, acentuación y entonación de las palabras y expresiones estudiadas en cada una de las dos Unidades didácticas integradas en el Módulo 2:

· Unité 3:

· Le son ‘pain’, ‘plein’, ‘vin’, ‘faim’.

· Unité 4:

· Le son ‘maintenant’, ‘client’.

· Grammaire: Aprendizaje y puesta en práctica de las estructuras gramaticales y contenidos lingüísticos programados en cada una de las dos Unidades didácticas integradas en el Módulo 2:

· Unité 3:

· Les pronoms possessifs.

· Les comparatifs.

· Les superlatifs.

· Unité 4:

· Le passé composé.

· L’imparfait.

· Les adverbes de quantité.

· Les pronoms indéfinis dans la négation: personne / rien.

· L’impératif.

· Il faut + quantité / besoin.

· Il faut + infinitif / Il faut + substantif.

· Acheter, payer, préférer.

· Lexique: Reconocimiento y producción del vocabulario programado en cada una de las dos Unidades didácticas integradas en el Módulo 2:
· Unité 3:

· Les aliments.

· Descriptions des aliments.

· Les marchands, les magasins.

· Les achats.

· Unité 4:

· Les quantités.

· Les recettes.

· Les repas.

· Les poids.

· Le menu.

· Habitudes alimentaires.

· Comprensión de los mensajes procedentes del profesor, de otros compañeros o de los medios audiovisuales e informáticos utilizados.

· Análisis e identificación de conductas socialmente aceptables e inaceptables.

· Participación activa en intercambios orales.

· Interacción oral en situaciones reales o simuladas a través de respuestas verbales y no verbales.

· Interpretación de mensajes orales y escritos.

· Empleo de fórmulas básicas de interacción.

· Análisis del contenido de textos orales, escritos y visuales.

· Producción de textos orales mediante la participación activa en actividades individuales o de grupo.

· Aplicación productiva de las estructuras gramaticales y lingüísticas programadas en cada Unidad didáctica.

· Lectura y comprensión de diferentes textos adaptados a la competencia lingüística del alumnado.

· Uso de fórmulas de cortesía adecuadas a los diversos intercambios sociales.

· Conocimiento de algunos rasgos históricos y geográficos de los países donde se habla la lengua francesa a través de diversos medios y de las tecnologías de la información y la comunicación.

· Interés e iniciativa por la realización de intercambios comunicativos con hablantes de la lengua francesa.

· Valoración del enriquecimiento personal que supone la relación personal con personas de otras culturas.

· Utilización de información específica de un texto leído con anterioridad.

· Uso progresivamente autónomo de estrategias de lectura.

· Reconocimiento y utilización consciente de los mecanismos implicados en el aprendizaje (escuchar, comprender, hablar, conversar, leer, cantar, representar, escribir, interpretar el contexto visual, establecer comunicación en parejas o en grupo, etc.).

· Valoración de la lengua francesa como medio para comunicarse y relacionarse con compañeros y compañeras de otros países, como posibilidad de acceso a informaciones nuevas y como instrumento para conocer culturas y modos de vida diferentes y enriquecedores.

· Interés por conocer el vocabulario y las estructuras lingüísticas necesarias para expresar las necesidades elementales de comunicación.

· Valoración del enriquecimiento personal que supone la relación con personas de otras culturas.

· Participación crítica, reflexiva y creativa en situaciones de comunicación oral.

· Valoración de la lengua francesa como instrumento de comunicación con otras personas y como herramienta de aprendizaje.

· Identificación de algunos rasgos, costumbres y tradiciones de los países donde se habla la lengua francesa y compararlos con los propios.

· Reconocimiento del error y utilización del mismo como parte integrante del proceso de aprendizaje.

· Curiosidad por conocer el funcionamiento del idioma.

· Reconocimiento y aprendizaje de las formas de relación social en la lengua francesa.

· Interés por establecer contactos y comunicarse con hablantes de lengua francesa a través de los medios de las tecnologías de la comunicación.

· Valoración positiva de los comportamientos sociolingüísticos que facilitan las relaciones de convivencia y de comunicación (uso de fórmulas de cortesía, gestos, tono de voz, etc.).

· Evaluación del propio progreso de forma oral y escrita.

Módulo 3:

· Objectifs –Discours pragmatiques–: Reconocimiento y aplicación adecuada de las diversas intenciones comunicativas y funciones asociadas al Módulo 3 y a cada una de las dos Unidades didácticas integradas en el mismo.

· Procédures: Aplicación de manera correcta y productiva de los procedimientos programados en el Módulo 3.
· Attitudes: Reconocimiento y aplicación de las actitudes programadas en el Módulo 3.
· Phonétique: Identificación, reconocimiento y reproducción de los sonidos programados, así como de los aspectos de ritmo, acentuación y entonación de las palabras y expresiones estudiadas en cada una de las dos Unidades didácticas integradas en el Módulo 3:

· Unité 5:

· Le son ‘main’, ‘magasin’, ‘impossible’.

· Le son ‘un’.

· Unité 6:

· Les voyelles nasales et leurs graphies.

· Grammaire: Aprendizaje y puesta en práctica de las estructuras gramaticales y contenidos lingüísticos programados en cada una de las dos Unidades didácticas integradas en el Módulo 3:

· Unité 5:

· Le futur.

· Imparfait / passé composé / présent / futur / futur proche.

· L’expression de la condition: si+ présent / futur.

· Les verbes impersonnels.

· Il fait beau.

· Il y a de la pluie.

· Unité 6:

· Le passé récent.

· Description d’une action passé.

· L’imparfait + quand + passé composé.

· Chaque / chacun / chacune.

· Venir de + verbe à l’infinitif.

· Adverbes et expressions de temps.

· Lexique: Reconocimiento y producción del vocabulario programado en cada una de las dos Unidades didácticas integradas en el Módulo 3:
· Unité 5:

· Le sport.

· Les aventures.

· Les randonnées.

· Le climat.

· Le temps.

· La météo.

· La géographie.

· Les paysages.

· Unité 6:

· Les quatre saisons.

· Les adverbes et expressions de temps.

· Les vacances.

· Les excursions.

· Vêtements et équipe pour les vacances.

· Situation géographique.

· Comprensión de los mensajes procedentes del profesor, de otros compañeros o de los medios audiovisuales e informáticos utilizados.

· Utilización de las estrategias básicas de producción de textos.

· Lectura comprensiva de textos escritos interpretándolos de forma productiva.

· Localización de información específica de un texto leído con anterioridad.

· Reconocimiento de las estructuras básicas de la lengua francesa.

· Técnicas de identificación (sonidos, palabras y números), de relación y de asociación (pronunciación de vocabulario e información oral con su representación gráfica y pictórica).

· Expresión oral de ideas, sentimientos y experiencias, respetando los aspectos normativos de la lengua.

· Escucha y comprensión de mensajes procedentes de diferentes soportes audiovisuales e informáticos.

· Aplicación productiva de las estructuras gramaticales y lingüísticas programadas en cada Unidad didáctica.

· Utilización de las tecnologías de la información y la comunicación para producir textos y para transmitir información.

· Reconocimiento y valoración de la lengua francesa como instrumento de comunicación en el aula y con personas de otras culturas.

· Lectura y escritura de textos propios de situaciones cotidianas.

· Utilización progresiva de las posibilidades que ofrecen las tecnologías de la información y la comunicación.

· Interés por aprovechar las oportunidades de aprendizaje creadas tanto en el contexto del aula como fuera de ella.

· Participación activa en actividades y trabajos grupales.

· Identificación de costumbres y rasgos de la vida cotidiana propios de otros países y culturas donde se habla la lengua francesa.

· Reconocimiento y utilización consciente de los mecanismos implicados en el aprendizaje (escuchar, comprender, hablar, conversar, leer, cantar, representar, escribir, interpretar el contexto visual, establecer comunicación en parejas o en grupo, etc.).

· Toma de conciencia de la capacidad para comprender globalmente un mensaje sin necesidad de comprender todos y cada uno de los elementos del mismo.

· Comparación y reflexión sobre el funcionamiento de la lengua francesa a partir de las lenguas que se conocen.

· Interés por la mejora de la competencia comunicativa, tanto receptiva como productiva.

· Participación y cooperación solidaria en el trabajo en equipo, ya sea por parejas, en pequeño grupo o en agrupamiento flexible.

· Interés por utilizar la lengua francesa de forma correcta en situaciones variadas atendiendo a la corrección y a la adecuación de las expresiones.

· Aceptación del error como parte del proceso de aprendizaje, autocorrección y autoevaluación.

· Interés por la lectura de textos de forma autónoma como fuente de información, de aprendizaje y de placer.

· Curiosidad, interés y respeto por las formas de vida de los países donde se habla francés.

· Valoración de la lengua francesa como instrumento para comunicarse y para aprender.

· Interés por el cuidado y la presentación de los textos escritos y los trabajos encomendados.

· Uso adecuado de las estrategias para aprender a aprender.

· Evaluación del propio progreso de forma oral y escrita.

4. METODOLOGÍA.

4.1. Principios pedagógicos generales.

Las estrategias metodológicas son la referencia de cómo enseñar. En este sentido, la educación se concibe como un proceso constructivo en el que la relación y la actitud que mantienen el profesor y el alumno permiten el aprendizaje significativo. Esta concepción permite la funcionalidad del aprendizaje, en la medida en que el alumno pueda utilizar lo aprendido en circunstancias reales, llevándolo a la práctica o utilizándolo para lograr nuevos aprendizajes.

Para lograr el aprendizaje significativo se ha de partir de las siguientes orientaciones:

· Considerar el nivel de desarrollo del alumno y de sus aprendizajes previos.

· Facilitar situaciones de aprendizaje que tengan sentido para el alumno.

· Suscitar la interacción en el aula.

· Posibilitar que los alumnos y alumnas realicen aprendizajes significativos mediante la memorización comprensiva, la reflexión y la adecuada actividad mental.

4.2. Principios metodológicos de la materia.

El currículo de la Lengua Extranjera en Educación Secundaria Obligatoria pretende:

· Crear interés por aprender el idioma extranjero.

· Desarrollar la capacidad de comunicación oral y escrita.

· Tratar aspectos de la cultura francófona, propiciando su comparación y contraste con los de la propia.
· Sentar las bases para futuros estudios de mayor profundidad.
Para alcanzar dichos objetivos, Ça Boume! articula los contenidos en cuatro bloques: la comunicación oral, la comunicación escrita, los aspectos socioculturales y las estrategias de aprendizaje.

· La comunicación oral. Introduce los contenidos necesarios para entender y expresar comunicaciones orales. Para ello se siguen los tres pasos siguientes:
· Iniciar la práctica con actividades diseñadas para averiguar los conocimientos previos de los alumnos.
· Practicar los contenidos nuevos con los ya adquiridos.
· Usar los contenidos en las situaciones nuevas.
· La comunicación escrita. Introduce los contenidos necesarios para comprender y producir textos escritos. Para ello se siguen los tres pasos siguientes:
· Iniciar la lectura de textos sencillos.
· Practicar los contenidos nuevos junto con los ya adquiridos.
· Poner en práctica los contenidos en las situaciones nuevas.
· Los aspectos socioculturales. Aportan información sobre aspectos de la forma de vida y valores de los países francófonos.
· Las estrategias de aprendizaje. Facilitan el aprendizaje del idioma y fomentan la autonomía del alumno:
· Realización de una variada gama de actividades lingüísticas interactivas e individuales.
· Evaluación de lo aprendido y del proceso de aprendizaje.
El desarrollo de las diversas Unidades didácticas que integran cada uno de los cursos promueve:

· La integración de diverso tipo de contenidos, mediante la realización progresiva y estructurada de las actividades que se recogen en el Livre de l’élève y en el Cahier d’exercices, teniendo en cuenta las sugerencias que ofrece la Guide pédagogique, así como los materiales integrados en el CD audio pour la classe, en el CD audio pour l’élève y en la Lecture e introduciendo las adaptaciones pertinentes que faciliten, refuercen o amplíen la adquisición de los objetivos y contenidos programados

· Un enfoque integrador, acercando al alumno a situaciones contextualizadas de su propia experiencia o de sus conocimientos previos, favoreciendo todo tipo de aprendizajes y actividades cognitivas, alternando actividades de diversa naturaleza (predisposición, observación, comprensión, expresión, reflexión, valoración, creación, aplicación, investigación) a través de la actuación del profesor (motivación, explicaciones, ejemplificaciones, preguntas y respuestas, propuestas de tareas, etc.) y con la participación activa de los alumnos y alumnas.

· En el proceso de enseñanza-aprendizaje se favorecerá la atención individualizada a los alumnos, que se complementará con actividades refuerzo (Cahier d’exercices; Guide pédagogique), a fin de recuperar aquellos objetivos y contenidos básicos no consolidados, y con actividades de ampliación (Livre de l’élève; Guide pédagogique –Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques–).

4.3. Agrupamiento de alumnos.

Los agrupamientos de alumnos pueden organizarse tanto en función de la respuesta que pretenda darse a la atención de las diversas necesidades de los alumnos como dependiendo de la heterogeneidad de las actividades de enseñanza-aprendizaje que se quiera articular. Se podrán establecer así los siguientes agrupamientos:

	MODALIDAD DE AGRUPAMIENTO
	NECESIDADES QUE ATIENDE

	Gran grupo.
	· Presentación de Unidades.

· Realización de actividades complementarias, extraescolares y con soporte audiovisual.



	Grupo de clase.
	· Actividades ordinarias de desarrollo de la actividad docente.



	Equipo de trabajo, pequeño grupo, grupo de refuerzo.
	· Recuperación o refuerzo para alumnos con ritmo lento o problemas de aprendizaje.

· Ampliación para alumnos con buen ritmo de aprendizaje.



	Agrupamiento flexible.
	· Respuesta puntual y específica a diferencias en:

· Nivel de conocimiento o competencia curricular.

· Ritmo de aprendizaje.

· Intereses y motivaciones.



	Talleres.
	· Respuesta a diferencias en función de la naturaleza de las actividades.




4.4. Organización de espacios.

La utilización de los diversos espacios, dentro y fuera del aula, se realizará en función de la naturaleza de las actividades que se acometan: dramatizaciones, trabajos en pequeño grupo, audiciones, etc.

	ESPACIO
	ESPECIFICACIONES

	Dentro del aula.
	· Disposición del espacio en forma diversa, según la adaptabilidad del mobiliario.

	Fuera del aula.
	· Sala de audiovisuales.

· Salón de actos.

· Biblioteca.

· Aula de informática.


4.5. Recursos y medios.

De acuerdo con los criterios de selección de materiales curriculares y tras la constatación de su pertinencia didáctica y adecuación a las características del grupo de alumnos y alumnas, se ha seleccionado el siguiente material de trabajo:

	MATERIALES, RECURSOS Y MEDIOS
	CURSO

	
	3º

	· Livre de l’élève: Francesca Ponzi y Monique Chauvet: Ça Boume! 3.  Madrid: McGraw-Hill.

· Cahier d’exercices: Francesca Ponzi y Monique Chauvet: Ça Boume! 3.  Madrid: McGraw-Hill.

· Lecture: Alexandre Dumas: Les trois mousquetaires.  Madrid:  McGraw-Hill.



	· Guide pédagogique: Leonor Pérez y Laurent Guiard: Ça Boume! 3.  Madrid: McGraw-Hill.



	· CD audio pour la classe: Ça Boume! 3.  Madrid: McGraw-Hill.

· CD audio pour l’élève: Ça Boume! 3.  Madrid: McGraw-Hill.

· CD audio: Les trois mousquetaires.  Madrid: McGraw-Hill.

· Acceso y explotación de determinadas páginas web a través de la red: www.mhe-fle.com/caboume.



4.6. Aplicación didáctica.

Desde el contexto del marco general que hemos presentado, se concreta a continuación la opción metodológica y las diversas actividades que se llevan a la práctica en cada una de las Unidades didácticas.

Actividades de introducción y motivación:

· Se procurará constatar, realizando las actividades sugeridas en Diagnostic –y a través del intercambio de conocimientos previos–, el grado de adquisición que tiene el alumnado del grupo de las destrezas básicas (Écoute, communication et pratique de l’expression orale et écrite: Compréhension et expression orales et écrites) y su competencia en las diferentes habilidades lingüísticas y cognitivas, así como sus conocimientos en las categorías Phonétique, Grammaire y Lexique y en Discours pragmatiques a través de diversas actividades.
· Présentation du Module: Présentation schématisée des connaissances acquises nécessaires au déroulement du module et des objectifs à atteindre; Activités de révision, préparation et familiarisation avec les contenus à venir –Compétences structurales et lexicales simples et exercices d’application–: Actividades estratégicas de presentación y exploración del Módulo, que integra los epígrafes Tu le sais déjà; Dans ce module, tu vas apprendre à…; y On y va, por medio de los ejercicios correspondientes y con la ayuda del CD audio pour la classe.

· Mediante la evaluación de la información obtenida, se procurará adecuar la enseñanza a las características y necesidades de los alumnos y alumnas del grupo.
· Realización de un torbellino de ideas para que los alumnos expresen lo que saben y lo que saben hacer sobre las diversas intenciones comunicativas, funciones y contenidos programados en las Unidades didácticas que se integran el Módulo:
· Phonétique: Identificación, reconocimiento y reproducción de los sonidos programados, así como de los aspectos de ritmo, acentuación y entonación de las palabras y expresiones estudiadas en las Unidades didácticas.

· Grammaire: Aprendizaje y puesta en práctica de las estructuras gramaticales y contenidos lingüísticos programados en las Unidades didácticas.
· Lexique: Reconocimiento y producción del vocabulario programado en las Unidades didácticas.
· Presentación de los materiales y de los recursos didácticos que se van a utilizar en el desarrollo de las Unidades, tanto del Livre de l’élève y del Cahier d’exercices como de la Guide pédagogique y de otros materiales específicos, incluidos los recursos audiovisuales e informáticos seleccionados.

· Realización de las diversas actividades de introducción de las Unidades. Se motivará al alumnado para que participe activamente y sin inhibiciones.

Actividades de desarrollo:

Módulo 1:

· Unité 1 (Le départ, c’est par là!):
· Dialogue (Livre de l’élève):
· Dialogue 1 (Situation de communication: Approche globale aux contenus de l’unité par des dialogues qui mettent les personnages en situations de la vie quotidienne en France): Actividades de motivación y de introducción a la Unidad didáctica, que integran el vocabulario y los contenidos gramaticales y lingüísticos que van a ser desarrollados, con la ayuda del CD audio pour la classe (Pista 1.2).
· Compréhension (Livre de l’élève):

· Compréhension globale et détaillée des dialogues avec des exercices de difficulté progressive qui stimulent l’expression orale et écrite: Realización de las actividades de desarrollo asociadas a los contenidos programados por medio de los ejercicios 1-4, con la ayuda del CD audio pour la classe (Pista 1.2).

· Comment dis-tu? (Synthèse des actes de parole): Realización de las actividades de aplicación asociadas a los contenidos programados por medio del ejercicio 5.

· Phonétique (Livre de l’élève):

· Entraînement systématique à la correction phonétique avec exercices de reconnaissance, de discrimination, d’écoute et de prononciation: Realización de las actividades de desarrollo asociadas a los contenidos programados por medio de los ejercicios 6-10, con la ayuda del CD audio pour la classe (Pistas 1.3-1.6).

· Les mots (Livre de l’élève):

· Champs lexicaux des thèmes de l’unité illustrés et activités variées de réemploi de vocabulaire; Points de grammaire et exercices d’application des contenus grammaticaux: Realización de las actividades de desarrollo asociadas a los contenidos programados por medio de los ejercicios 11-12.

· Je peux… (Livre de l’élève):

· Systématisation grammaticale et entraînement dirigé avec exercices écrits et oraux: Activités communicatives globales qui intègrent les différentes compétences acquises dans l’unité –la compréhension et l’expression orales et l’expression écrite–, que se llevan a la práctica a través de los ejercicios 1-4, con la ayuda del CD audio pour la classe (Pista 1.7).

· À toi de jouer (Pratique communicative globale d’une situation de la vie quotidienne): Realización de las actividades de aplicación asociadas a los contenidos programados por medio del ejercicio 6.

· Coin Culture (Livre de l’élève):

· Diversité du monde francophone (Réflexion interculturelle et approches à divers contenus éducatifs transversaux): Realización de las actividades de desarrollo asociadas a los contenidos programados:

· Quelques plats typiques d’une brasserie parisienne.
· Pour demander au restaurant.
· Les heures et les repas.
· La savais-tu?
· Les vins.
· Au marché.
· Chut! Il ne faut pas le répéter…
· Web: Acceso y explotación de la página web www.mhe-fle.com/caboume para realizar actividades que refuercen y complementen el proceso de enseñanza y aprendizaje.

· Unité 2 (C’est où le stade?):
· Dialogue (Livre de l’élève):
· Dialogue 1 (Situation de communication: Approche globale aux contenus de l’unité par des dialogues qui mettent les personnages en situations de la vie quotidienne en France): Actividades de motivación y de introducción a la Unidad didáctica, que integran el vocabulario y los contenidos gramaticales y lingüísticos que van a ser desarrollados, con la ayuda del CD audio pour la classe (Pista 2.1).
· Compréhension (Livre de l’élève):

· Compréhension globale et détaillée des dialogues avec des exercices de difficulté progressive qui stimulent l’expression orale et écrite: Realización de las actividades de desarrollo asociadas a los contenidos programados por medio de los ejercicios 1-3, con la ayuda del CD audio pour la classe (Pista 2.1).

· Comment dis-tu? (Synthèse des actes de parole): Realización de las actividades de aplicación asociadas a los contenidos programados por medio del ejercicio 4.

· Phonétique (Livre de l’élève):

· Entraînement systématique à la correction phonétique avec exercices de reconnaissance, de discrimination, d’écoute et de prononciation: Realización de las actividades de desarrollo asociadas a los contenidos programados por medio de los ejercicios 5-8, con la ayuda del CD audio pour la classe (Pistas 2.2-2.4).

· Les mots (Livre de l’élève):

· Champs lexicaux des thèmes de l’unité illustrés et activités variées de réemploi de vocabulaire; Points de grammaire et exercices d’application des contenus grammaticaux: Realización de las actividades de desarrollo asociadas a los contenidos programados por medio de los ejercicios 9-11.

· Je peux… (Livre de l’élève):

· Systématisation grammaticale et entraînement dirigé avec exercices écrits et oraux: Activités communicatives globales qui intègrent les différentes compétences acquises dans l’unité –la compréhension et l’expression orales et l’expression écrite–, que se llevan a la práctica a través de los ejercicios 1-4.

· À toi de jouer (Pratique communicative globale d’une situation de la vie quotidienne): Realización de las actividades de aplicación asociadas a los contenidos programados por medio del ejercicio 5.

· Coin Culture (Livre de l’élève):

· Diversité du monde francophone (Réflexion interculturelle et approches à divers contenus éducatifs transversaux): Realización de las actividades de desarrollo asociadas a los contenidos programados:

· Le savais-tu?

· La télé…

· Les Français et leur temps libre.

· La radio…

· Les livres…

· Web: Acceso y explotación de la página web www.mhe-fle.com/caboume para realizar actividades que refuercen y complementen el proceso de enseñanza y aprendizaje.

· Zoom Grammaire (Livre de l’élève):

· Bilan de grammaire: Tableaux de grammaire, applications systématiques et exercices d’application (Approfondissement des contenus traités dans l’unité et application systématique des savoirs): Realización de las actividades de estudio y desarrollo de los contenidos gramaticales y lingüísticos programados en el Módulo 1, con la ayuda de los epígrafes Grammaire y Formes Verbales, ubicados al final del Livre de l’élève:

· Les pronoms relatifs dont et où.
· Le pronom en.
· Le pronom y.
· Les pronoms relatifs qui / que.
· Verbes en –oir.
· Verbes en –er.
· Verbes en –ir.
· Les prépositions de lieu.
· Les pronoms démonstratifs.
· Zoom Lexique (Livre de l’élève):

· Bilan de lexique: Tableaux de champs lexicaux, illustrations aide-mémoire et exercices d’application avec activités de compréhension d’après un document authentique (Approfondissement des contenus traités dans l’unité et application systématique des savoirs): Realización de las actividades de estudio y desarrollo de los contenidos lingüísticos y de vocabulario programados en el Módulo 1:

· Les transports.
· Les installations sportives.
· Les services.
· La ville.
· Zoom Communication (Livre de l’élève):

· Bilan d’actes de parole: Moyens communicatifs structurés en tableaux et exercices d’application –Pratique de la communication par la compréhension et l’expression orales et l’expression écrite d’après situations de la vie quotidienne– (Approfondissement des contenus traités dans l’unité et application systématique des savoirs): Realización de las actividades de estudio y desarrollo de los contenidos lingüísticos y Actes de parole programados en el Módulo 1, con la ayuda del CD audio pour la classe (Pista 2.5):

· Indiquer la quantité.
· Interdire, obliger à,
· Donner un ordre, proposer, refuser.
· Situer dans l’espace.
· Décrire et préciser.
· Écoute et parle; Lis et écris (Livre de l’élève):

· Activités d’écoute, de communication et de pratique de l’expression orale et écrite et exercices de préparation des examens de français DELF (Compréhension et expression orales et écrites): Realización de las actividades de desarrollo de las destrezas básicas programadas en el Módulo 1, por medio de los ejercicios 1-7, con la ayuda del CD audio pour la classe (Pistas 2.6-2.7).

· Atelier (Livre de l’élève):

· Travaux pratiques à mener en groupe (Recueil d’informations aboutissant à l’élaboration d’un travail pratique et travail en groupes développant des activités de différents niveaux): Realización de las actividades prácticas y de trabajo en equipo:
· Faire le journal de ton quartier ou de ton école.

· Faire le point (Livre de l’élève):

· Dans ce module, tu as appris à…(Autoévaluation finale des compétences acquises, conforme aux recommandations du Cadre Européen Commun de Référence pour les langues et au Portfolio): Actividades y ejercicios de control y evaluación, que permiten evaluar el grado de progreso realizado por cada uno de los alumnos a la vez que el proceso de enseñanza y la propia práctica docente realizados en el Módulo 1 por medio de los ejercicios 1-2 y que concluyen con la valoración de las diversas actividades asociadas a los siguientes elementos:
· Parler.

· Dialoguer.

· Écouter.

· Lire.

· Écrire.
Módulo 2:

· Unité 3 (On achète des fruits?):
· Dialogue (Livre de l’élève):
· Dialogue 1 y Dialogue 2 (Situation de communication: Approche globale aux contenus de l’unité par des dialogues qui mettent les personnages en situations de la vie quotidienne en France): Actividades de motivación y de introducción a la Unidad didáctica, que integran el vocabulario y los contenidos gramaticales y lingüísticos que van a ser desarrollados, con la ayuda del CD audio pour la classe (Pistas 3.3-3.4).
· Compréhension (Livre de l’élève):

· Compréhension globale et détaillée des dialogues avec des exercices de difficulté progressive qui stimulent l’expression orale et écrite: Realización de las actividades de desarrollo asociadas a los contenidos programados por medio de los ejercicios 1-3, con la ayuda del CD audio pour la classe (Pistas 3.3-3.4).

· Phonétique (Livre de l’élève):

· Entraînement systématique à la correction phonétique avec exercices de reconnaissance, de discrimination, d’écoute et de prononciation: Realización de las actividades de desarrollo asociadas a los contenidos programados por medio de los ejercicios 4-7, con la ayuda del CD audio pour la classe (Pistas 3.5-3.7).

· Les mots (Livre de l’élève):

· Champs lexicaux des thèmes de l’unité illustrés et activités variées de réemploi de vocabulaire; Points de grammaire et exercices d’application des contenus grammaticaux: Realización de las actividades de desarrollo asociadas a los contenidos programados por medio de los ejercicios 8-10.

· Je peux… (Livre de l’élève):

· Systématisation grammaticale et entraînement dirigé avec exercices écrits et oraux: Activités communicatives globales qui intègrent les différentes compétences acquises dans l’unité –la compréhension et l’expression orales et l’expression écrite–, que se llevan a la práctica a través del ejercicio 1.

· À toi de jouer (Pratique communicative globale d’une situation de la vie quotidienne): Realización de las actividades de aplicación asociadas a los contenidos programados por medio de los ejercicios 2-3, con la ayuda del CD audio pour la classe (Pista 3.8).

· Coin Culture (Livre de l’élève):

· Diversité du monde francophone (Réflexion interculturelle et approches à divers contenus éducatifs transversaux): Realización de las actividades de desarrollo asociadas a los contenidos programados:

· L’Afrique et les festivals: Quelques notions.
· Yeleen (www.yeleenfestival.org).
· FITSAF (www.africinfo.org).
· RCG (www.laconscience.com).
· Griot.
· Jouthec (www.africinfo.org).
· Web: Acceso y explotación de la página web www.mhe-fle.com/caboume para realizar actividades que refuercen y complementen el proceso de enseñanza y aprendizaje.

· Unité 4 (Ça fait combien?):
· Dialogue (Livre de l’élève):
· Monologue 1 y Dialogue 2 (Situation de communication: Approche globale aux contenus de l’unité par des dialogues qui mettent les personnages en situations de la vie quotidienne en France): Actividades de motivación y de introducción a la Unidad didáctica, que integran el vocabulario y los contenidos gramaticales y lingüísticos que van a ser desarrollados, con la ayuda del CD audio pour la classe (Pistas 4.1-4.2).
· Compréhension (Livre de l’élève):

· Compréhension globale et détaillée des dialogues avec des exercices de difficulté progressive qui stimulent l’expression orale et écrite: Realización de las actividades de desarrollo asociadas a los contenidos programados por medio de los ejercicios 1-3, con la ayuda del CD audio pour la classe (Pistas 4.1-4.2).

· Comment dis-tu? (Synthèse des actes de parole): Realización de las actividades de aplicación asociadas a los contenidos programados por medio del ejercicio 4.

· À toi de jouer (Pratique communicative globale): Realización de las actividades de aplicación asociadas a los contenidos programados por medio del ejercicio 5.

· Phonétique (Livre de l’élève):

· Entraînement systématique à la correction phonétique avec exercices de reconnaissance, de discrimination, d’écoute et de prononciation: Realización de las actividades de desarrollo asociadas a los contenidos programados por medio de los ejercicios 6-8, con la ayuda del CD audio pour la classe (Pistas 4.3-4.5).

· Les mots (Livre de l’élève):

· Champs lexicaux des thèmes de l’unité illustrés et activités variées de réemploi de vocabulaire; Points de grammaire et exercices d’application des contenus grammaticaux: Realización de las actividades de desarrollo asociadas a los contenidos programados por medio de los ejercicios 9-10.

· Je peux… (Livre de l’élève):

· Systématisation grammaticale et entraînement dirigé avec exercices écrits et oraux: Activités communicatives globales qui intègrent les différentes compétences acquises dans l’unité –la compréhension et l’expression orales et l’expression écrite–, que se llevan a la práctica a través del ejercicio 1.

· À toi de jouer (Pratique communicative globale): Realización de las actividades de aplicación asociadas a los contenidos programados por medio de los ejercicios 2-5.

· Coin Culture (Livre de l’élève):

· Diversité du monde francophone (Réflexion interculturelle et approches à divers contenus éducatifs transversaux): Realización de las actividades de desarrollo asociadas a los contenidos programados:

· Paris en chiffres.
· Le métro.
· Les monuments et leur histoire.
· Le savais-tu?
· Les noms de Paris: Ils sont nombreux et variés.
· Web: Acceso y explotación de la página web www.mhe-fle.com/caboume para realizar actividades que refuercen y complementen el proceso de enseñanza y aprendizaje.

· Zoom Grammaire (Livre de l’élève):

· Bilan de grammaire: Tableaux de grammaire, applications systématiques et exercices d’application (Approfondissement des contenus traités dans l’unité et application systématique des savoirs): Realización de las actividades de estudio y desarrollo de los contenidos gramaticales y lingüísticos programados en el Módulo 2, con la ayuda de los epígrafes Grammaire y Formes Verbales, ubicados al final del Livre de l’élève:

· L’imparfait.
· Les verbes.
· Les pronoms possessifs.
· Les adverbes de quantité.
· Il faut + nom / infinitif.
· Les superlatifs.
· Les pronoms indéfinis (personne / rien).
· Zoom Lexique (Livre de l’élève):

· Bilan de lexique: Tableaux de champs lexicaux, illustrations aide-mémoire et exercices d’application avec activités de compréhension d’après un document authentique (Approfondissement des contenus traités dans l’unité et application systématique des savoirs): Realización de las actividades de estudio y desarrollo de los contenidos lingüísticos y de vocabulario programados en el Módulo 2:

· Les magasins.
· Les légumes.
· Les poids.
· Les marchands.
· Le menu.
· Les boissons.
· Les fruits.
· Les repas.
· Les aliments.
· Zoom Communication (Livre de l’élève):

· Bilan d’actes de parole: Moyens communicatifs structurés en tableaux et exercices d’application –Pratique de la communication par la compréhension et l’expression orales et l’expression écrite d’après situations de la vie quotidienne– (Approfondissement des contenus traités dans l’unité et application systématique des savoirs): Realización de las actividades de estudio y desarrollo de los contenidos lingüísticos y Actes de parole programados en el Módulo 2, por medio de los ejercicios 1-4, con la ayuda del CD audio pour la classe (Pista 4.6).
· Au magasin.
· Raconter au passé.
· Demander et dire le prix de quelque chose.
· Préciser.
· Exprimer l’appréciation.
· Exprimer la nécessité et le besoin.
· Écoute et parle; Lis et écris (Livre de l’élève):

· Activités d’écoute, de communication et de pratique de l’expression orale et écrite et exercices de préparation des examens de français DELF (Compréhension et expression orales et écrites): Realización de las actividades de desarrollo de las destrezas básicas programadas en el Módulo 2, por medio de los ejercicios 1-2, con la ayuda del CD audio pour la classe (Pistas 4.7-4.8).
· À toi de jouer (Pratique communicative globale): Realización de las actividades de aplicación asociadas a los contenidos programados por medio de los ejercicios 3-4.

· Atelier (Livre de l’élève):

· Travaux pratiques à mener en groupe (Recueil d’informations aboutissant à l’élaboration d’un travail pratique et travail en groupes développant des activités de différents niveaux): Realización de las actividades prácticas y de trabajo en equipo:
· Enquête et article sur les habitudes culinaires et alimentaires en France et en Espagne.

· Relation entre l’alimentation et la santé.

· Faire le point (Livre de l’élève):

· Dans ce module, tu as appris à…(Autoévaluation finale des compétences acquises, conforme aux recommandations du Cadre Européen Commun de Référence pour les langues et au Portfolio): Actividades y ejercicios de control y evaluación, que permiten evaluar el grado de progreso realizado por cada uno de los alumnos a la vez que el proceso de enseñanza y la propia práctica docente realizados en el Módulo 2 por medio de los ejercicios 1-2 y que concluyen con la valoración de las diversas actividades asociadas a los siguientes elementos:
· Parler.
· Dialoguer.
· Écouter.
· Lire.
· Écrire.
Módulo 3:

· Unité 5 (On part en randonnée?
· Dialogue (Livre de l’élève):
· Dialogue 1 (Situation de communication: Approche globale aux contenus de l’unité par des dialogues qui mettent les personnages en situations de la vie quotidienne en France): Actividades de motivación y de introducción a la Unidad didáctica, que integran el vocabulario y los contenidos gramaticales y lingüísticos que van a ser desarrollados, con la ayuda del CD audio pour la classe (Pista 5.3).
· Compréhension (Livre de l’élève):

· Compréhension globale et détaillée des dialogues avec des exercices de difficulté progressive qui stimulent l’expression orale et écrite: Realización de las actividades de desarrollo asociadas a los contenidos programados por medio de los ejercicios 1-3, con la ayuda del CD audio pour la classe (Pista 5.3).

· Comment dis-tu? (Synthèse des actes de parole): Realización de las actividades de aplicación asociadas a los contenidos programados por medio de los ejercicios 4-5.

· Phonétique (Livre de l’élève):

· Entraînement systématique à la correction phonétique avec exercices de reconnaissance, de discrimination, d’écoute et de prononciation: Realización de las actividades de desarrollo asociadas a los contenidos programados por medio de los ejercicios 6-9, con la ayuda del CD audio pour la classe (Pistas 5.4-5.7).

· Les mots (Livre de l’élève):

· Champs lexicaux des thèmes de l’unité illustrés et activités variées de réemploi de vocabulaire; Points de grammaire et exercices d’application des contenus grammaticaux: Realización de las actividades de desarrollo asociadas a los contenidos programados por medio de los ejercicios 10-11, con la ayuda del CD audio pour la classe (Pista 5.8).

· Je peux… (Livre de l’élève):

· Systématisation grammaticale et entraînement dirigé avec exercices écrits et oraux: Activités communicatives globales qui intègrent les différentes compétences acquises dans l’unité –la compréhension et l’expression orales et l’expression écrite–, que se llevan a la práctica a través de los ejercicios 1-6, con la ayuda del CD audio pour la classe (Pistas 5.9-5.10).

· Coin Littérature (Livre de l’élève):

· Diversité du monde francophone (Réflexion interculturelle et approches à divers contenus éducatifs transversaux): Realización de las actividades de desarrollo asociadas a los contenidos programados:

· A partir de la lectura del Cap. 1 de Les trois mousquetaires (Alexandre Dumas), obra que se trabaja en clase a lo largo del curso, se nos presentan diversos contenidos asociados a la historia narrada.
· Web: Acceso y explotación de la página web www.mhe-fle.com/caboume para realizar actividades que refuercen y complementen el proceso de enseñanza y aprendizaje.

· Unité 6 (Quelle aventure!):
· Dialogue (Livre de l’élève):
· Dialogue 1 (Situation de communication: Approche globale aux contenus de l’unité par des dialogues qui mettent les personnages en situations de la vie quotidienne en France): Actividades de motivación y de introducción a la Unidad didáctica, que integran el vocabulario y los contenidos gramaticales y lingüísticos que van a ser desarrollados, con la ayuda del CD audio pour la classe (Pista 6.1).
· Compréhension (Livre de l’élève):

· Compréhension globale et détaillée des dialogues avec des exercices de difficulté progressive qui stimulent l’expression orale et écrite: Realización de las actividades de desarrollo asociadas a los contenidos programados por medio de los ejercicios 1-6, con la ayuda del CD audio pour la classe (Pista 6.1).

· Phonétique (Livre de l’élève):

· Entraînement systématique à la correction phonétique avec exercices de reconnaissance, de discrimination, d’écoute et de prononciation: Realización de las actividades de desarrollo asociadas a los contenidos programados por medio de los ejercicios 7-10, con la ayuda del CD audio pour la classe (Pistas 6.2-6.3).

· Les mots (Livre de l’élève):

· Champs lexicaux des thèmes de l’unité illustrés et activités variées de réemploi de vocabulaire; Points de grammaire et exercices d’application des contenus grammaticaux: Realización de las actividades de desarrollo asociadas a los contenidos programados por medio de los ejercicios 11-13, con la ayuda del CD audio pour la classe (Pista 6.4).

· Je peux… (Livre de l’élève):

· Systématisation grammaticale et entraînement dirigé avec exercices écrits et oraux: Activités communicatives globales qui intègrent les différentes compétences acquises dans l’unité –la compréhension et l’expression orales et l’expression écrite–, que se llevan a la práctica a través de los ejercicios 1-5, con la ayuda del CD audio pour la classe (Pista 6.5).
· Coin Culture (Livre de l’élève):

· Diversité du monde francophone (Réflexion interculturelle et approches à divers contenus éducatifs transversaux): Realización de las actividades de desarrollo asociadas a los contenidos programados:

· Je m’appelle Léa…
· Web: Acceso y explotación de la página web www.mhe-fle.com/caboume para realizar actividades que refuercen y complementen el proceso de enseñanza y aprendizaje.

· Zoom Grammaire (Livre de l’élève):

· Bilan de grammaire: Tableaux de grammaire, applications systématiques et exercices d’application (Approfondissement des contenus traités dans l’unité et application systématique des savoirs): Realización de las actividades de estudio y desarrollo de los contenidos gramaticales y lingüísticos programados en el Módulo 3, con la ayuda de los epígrafes Grammaire y Formes Verbales, ubicados al final del Livre de l’élève:

· Imparfait ou passé composé?
· L’imparfait.
· Le passé récent (Venir + verbe à l’infinitif).
· Les verbes impersonnels.
· Adjectifs et pronoms indéfinis.
· Les adverbes et l’expression de temps.
· Les verbes du 2ème groupe: Verbes en –ir (finir, partir).
· Zoom Lexique (Livre de l’élève):

· Bilan de lexique: Tableaux de champs lexicaux, illustrations aide-mémoire et exercices d’application avec activités de compréhension d’après un document authentique (Approfondissement des contenus traités dans l’unité et application systématique des savoirs): Realización de las actividades de estudio y desarrollo de los contenidos lingüísticos y de vocabulario programados en el Módulo 3, con la ayuda del CD audio pour la classe (Pista 6.6).
· À la montagne.
· La météo.
· Le ciel est…
· Le temps est…
· Il y a…
· Il fait…
· Il…
· Zoom Communication (Livre de l’élève):

· Bilan d’actes de parole: Moyens communicatifs structurés en tableaux et exercices d’application –Pratique de la communication par la compréhension et l’expression orales et l’expression écrite d’après situations de la vie quotidienne– (Approfondissement des contenus traités dans l’unité et application systématique des savoirs): Realización de las actividades de estudio y desarrollo de los contenidos lingüísticos y Actes de parole programados en el Módulo 3, por medio de los ejercicios 1-6, con la ayuda del CD audio pour la classe (Pista 6.7).
· Situer un événement dans le temps: passé, présent, futur.
· Parler d’un événement passé.
· Localiser géographicament.
· Parler du temps.
· Écoute et parle; Lis et écris (Livre de l’élève):

· Activités d’écoute, de communication et de pratique de l’expression orale et écrite et exercices de préparation des examens de français DELF (Compréhension et expression orales et écrites): Realización de las actividades de desarrollo de las destrezas básicas programadas en el Módulo 3, con la ayuda del CD audio pour la classe (Pistas 6.8-6.9).
· Atelier (Livre de l’élève):

· Travaux pratiques à mener en groupe (Recueil d’informations aboutissant à l’élaboration d’un travail pratique et travail en groupes développant des activités de différents niveaux): Realización de las actividades prácticas y de trabajo en equipo, por medio de los ejercicios 1-2:
· L’alimentation, les aventures, les vacances et les aventures.

· Les magasins et les achats.

· Les moments d’une ville.

· Faire le point (Livre de l’élève):

· Dans ce module, tu as appris à…(Autoévaluation finale des compétences acquises, conforme aux recommandations du Cadre Européen Commun de Référence pour les langues et au Portfolio): Actividades y ejercicios de control y evaluación, que permiten evaluar el grado de progreso realizado por cada uno de los alumnos a la vez que el proceso de enseñanza y la propia práctica docente realizados en el Módulo 3 por medio de los ejercicios 1-3 y que concluyen con la valoración de las diversas actividades asociadas a los siguientes elementos:
· Parler.
· Dialoguer.
· Écouter.
· Lire.
· Écrire.
Respecto a la atención a la diversidad y a los diversos aspectos referidos a la evaluación, elementos que definen también la aplicación didáctica que se propone para cada una de las Unidades, véanse posteriormente los apartados específicos dedicados a cada uno de los temas.

La comunicación oral.

La selección y organización de los contenidos parte de los conocimientos que ya ha adquirido el alumno para avanzar hacia lo que le es desconocido. Se averigua, pues, qué contenidos del idioma se han estudiado previamente y se presentan los nuevos contenidos a partir de esos conocimientos.

La comunicación oral se inicia con la simple identificación de los objetos para llegar al intercambio de información y a la expresión de funciones complejas.

La comunicación escrita.

La comunicación escrita se presenta habitualmente asociada a la comunicación oral y se lleva a la práctica a través de diverso tipo de actividades.

Los aspectos socioculturales.

Los aspectos de la cultura y de la sociedad de los países francófonos se estudia desde varias perspectivas y abarcan ámbitos muy diversos: Canciones y juegos, fórmulas de cortesía, fiestas de cumpleaños, la Navidad, la familia, la comida y usos alimentarios, actividades de ocio y tiempo libre, etc.

Las estrategias de aprendizaje.

Son variadas las estrategias de aprendizaje que se utilizan en este tercer curso de Educación Secundaria Obligatoria:

· Estrategias de comprensión, que facilitan la interpretación de la comunicación oral y escrita. Incluye también la observación de elementos concretos, la deducción del significado de palabras por el contexto o la predicción del desarrollo de una actividad.

· Estrategias de producción, que ayudan a los alumnos y alumnas a expresar mensajes correctos y comprensibles.

· Estrategias de organización, que facilitan la asimilación de lo aprendido (creación de diccionarios, clasificación de palabras por campos semánticos, etc.)

· Estrategias de autoevaluación, que permiten que los alumnos y alumnas evalúen su progreso a la vez que propician la evaluación del proceso de enseñanza y de la propia práctica docente.

5. ATENCIÓN A LA DIVERSIDAD.

Una respuesta en tres planos.

La atención a la diversidad del alumnado, en la medida en que supone la existencia previa de diferencias individuales en formación, capacidades, motivación e intereses, implica que los materiales curriculares deban posibilitar una intervención abierta del profesorado, de forma que los componentes de la Programación didáctica puedan variar según las necesidades peculiares de los distintos agrupamientos de alumnos. Se tienen que adoptar, pues, medidas de individualización para dar la adecuada respuesta educativa; así se podrán graduar los niveles de complejidad de los objetivos, contenidos y criterios de evaluación, con el diseño de actividades apropiadas y la selección oportuna de materiales.

La atención a la diversidad es un propósito que está presente a lo largo de toda nuestra propuesta, de manera que tiene una respuesta en tres planos: en la programación, en la metodología y en los materiales.

Atención a la diversidad en la programación.

Todos los componentes (objetivos, contenidos, actividades, metodología y evaluación) se trabajan desde dos dimensiones: el ámbito básico, que reúne los elementos mínimos o nucleares del currículo, de forma que justifican las actividades de refuerzo para los alumnos que no los alcanzan; y el ámbito de ampliación o profundización, que propicia un mayor nivel de complejidad, destinado a los alumnos que resuelven de forma satisfactoria los niveles básicos.

Es decir, la programación se basa en los contenidos mínimos, que se consideran esenciales y deben ser conocidos por el mayor número posible de alumnos y alumnas, y en cuyo planteamiento se ha tenido en cuenta la secuencia lógica interna de la disciplina y la dificultad implícita, así como la necesidad de reforzar mediante determinadas actividades esos contenidos básicos. Pero, una vez considerados éstos, también se atiende a la necesidad de facilitar una información complementaria que ofrezca la posibilidad de ampliar o profundizar, con el fin de abarcar la diversidad de los alumnos. Para el cumplimiento de esta estrategia de programación, los contenidos de los textos de Francés incorporan unos apartados específicos que contribuyen tanto al tratamiento de los temas transversales como al refuerzo o a la ampliación de los conocimientos.

Los apartados aludidos pueden ser abordados de forma diferente, con distintos niveles de exigencia en los procesos de estudio que posibilitan, quedando al criterio libre y abierto del profesorado correspondiente, que tendrá que ajustar su actuación de acuerdo con las características de sus alumnos.


Atención a la diversidad en la metodología.

Igualmente, desde esta misma perspectiva de la programación, tenemos que considerar la graduación y categorización de las actividades según la complicación, alternativa didáctica que es recogida en los materiales de nuestra propuesta. En la puesta en práctica de las actividades de los textos de McGraw-Hill, abiertas también a la interpretación del profesor, para que introduzca las variaciones convenientes y acomode su metodología a las necesidades de su alumnado, se presentan las actividades clasificadas y graduadas según las tareas y dificultad, estableciéndose repertorios de actividades de baja, media o alta complejidad.

Este enfoque permite un proceso de individualización y la previsión de una selección anticipada y planificada de actividades, para dar respuesta de forma selectiva a las necesidades de refuerzo o de ampliación de los diferentes alumnos.

La estrategia de agrupamientos flexibles para la organización del aula ante la diversidad del alumnado, o de equipos específicos de trabajo, o de grupos de apoyo, clasificados por un nivel homogéneo de competencia curricular, será más factible con la explotación de actividades graduadas y previstas.

Atención a la diversidad en los materiales utilizados.

La utilización combinada de los materiales posibilita la respuesta a la diversidad en función de los objetivos previstos. Por ello, la propuesta se basa también en los distintos medios que permiten los materiales, tanto del alumno, utilizados en el contexto de las diferentes actividades; como del profesor (Guía didáctica, sugerencias metodológicas, bibliografía, registros, etc.).

Otras consideraciones sobre la atención a la diversidad.

La Programación didáctica también debe recoger las decisiones fundamentales de los equipos docentes en cuanto a aspectos como:

· El posible desarrollo de la materia de Lengua Extranjera en distintos niveles de complejidad.

· Orientaciones para las adaptaciones curriculares individuales de los alumnos con necesidades educativas especiales.

Igualmente, los aspectos metodológicos de los agrupamientos de alumnos (agrupamientos flexibles, grupos de refuerzo, atención en gabinete, etc.), de la organización de los espacios (Aula-grupo, aula-materia, laboratorios, etc.) y de la organización de los tiempos (combinación de los períodos lectivos), son factores a tener en cuenta para el tratamiento de la diversidad.

5.1. Actividades de refuerzo.


Teniendo en cuenta lo que hemos indicado anteriormente, en cada Unidad didáctica se realizan las siguientes actividades de refuerzo:

Módulo 1:

· Unité 1 (Le départ, c’est par là!):
· Dialogue (Cahier d’exercices):
· Identificación, reconocimiento y reproducción de los sonidos programados, así como de los aspectos de ritmo, acentuación y entonación de las palabras y expresiones estudiadas en la Unidad didáctica mediante la realización de los ejercicios 1-2, de refuerzo de los contenidos estudiados, con la ayuda del CD audio pour l’élève (Pista 1.1).

· Les mots (Cahier d’exercices):
· Reconocimiento y producción del vocabulario relacionado con los diversos campos conceptuales que se desarrollan en la Unidad didáctica mediante la realización de los ejercicios 3-8, de refuerzo de los contenidos estudiados, con la ayuda del CD audio pour l’élève (Pista 1.2)

· Grammaire (Cahier d’exercices):
· Puesta en práctica de las estructuras gramaticales y contenidos lingüísticos programados en la Unidad didáctica mediante la realización de los ejercicios 1-21, de refuerzo de los contenidos estudiados.

· Reprise (Guide pédagogique): Actividades complementarias, de refuerzo de los contenidos desarrollados en la Unidad didáctica.
· Lecture: Les trois mousquetaires (Alexandre Dumas):
· Lectura, comentario y realización de ejercicios del Cap. 1 (Le cadeau de Monsieur D’Artagnan à son fils):

· Avant de lire:
· Images: Realización de los ejercicios 1-2, de motivación, introducción y contextualización de la lectura del capítulo que se va a leer.

· Vocabulaire: Realización del ejercicio 3, de asociación de vocabulario específico.

· Lectura del capítulo “Le cadeau de Monsieur D’Artagnan à son fils”, presentado en formato de bande dessinée.
· Audición del capítulo “Le cadeau de Monsieur D’Artagnan à son fils”, con la ayuda del CD audio de Les trois mousquetaires.

· Activités:
· Compréhension: Realización de los ejercicios 4-6, de comprensión del texto leído.

· Vocabulaire: Realización del ejercicio 7, de comprensión del texto leído y asociación del vocabulario específico utilizado.

· Realización de actividades que complementen el proceso de lectura de “Les trois mousquetaires” a partir de las sugerencias del libro (Le cadre de l’action y Histoire, con la ayuda de Lexique).

· Lecture: Les trois mousquetaires (Alexandre Dumas):
· Lectura, comentario y realización de ejercicios del Cap. 2 (D’Artagnan ne perds pas le temps):

· Avant de lire:
· Images: Realización del ejercicio 1, de motivación, introducción y contextualización de la lectura del capítulo que se va a leer.

· Vocabulaire: Realización del ejercicio 2, de asociación de vocabulario específico.

· Lectura del capítulo “D’Artagnan ne perds pas le temps”, presentado en formato de bande dessinée.
· Audición del capítulo “D’Artagnan ne perds pas le temps”, con la ayuda del CD audio de Les trois mousquetaires.

· Activités:
· Compréhension: Realización del ejercicio 3, de comprensión del texto leído.

· Vocabulaire: Realización del ejercicio 4, de comprensión del texto leído y asociación del vocabulario específico utilizado.

· Personnages: Realización del ejercicio 5, de descripción de un personaje.

· Grammaire: Realización del ejercicio , de estudio y reflexión gramatical (Le futur simple).

· Realización de actividades que complementen el proceso de lectura de “Les trois mousquetaires” a partir de las sugerencias del libro (Le cadre de l’action y Histoire, con la ayuda de Lexique).

· Unité 2 (C’est où le stade?):
· Dialogue (Cahier d’exercices):
· Identificación, reconocimiento y reproducción de los sonidos programados, así como de los aspectos de ritmo, acentuación y entonación de las palabras y expresiones estudiadas en la Unidad didáctica mediante la realización del ejercicio 1, de refuerzo de los contenidos estudiados, con la ayuda del CD audio pour l’élève (Pista 2.1).

· Les mots (Cahier d’exercices):
· Reconocimiento y producción del vocabulario relacionado con los diversos campos conceptuales que se desarrollan en la Unidad didáctica mediante la realización de los ejercicios 2-6, de refuerzo de los contenidos estudiados, con la ayuda del CD audio pour l’élève (Pista 2.2)

· Grammaire (Cahier d’exercices):
· Puesta en práctica de las estructuras gramaticales y contenidos lingüísticos programados en la Unidad didáctica mediante la realización de los ejercicios 1-13, de refuerzo de los contenidos estudiados, con la ayuda del CD audio pour l’élève (Pista 2.3)

· Reprise (Guide pédagogique): Actividades complementarias, de refuerzo de los contenidos desarrollados en la Unidad didáctica.
· Lecture: Les trois mousquetaires (Alexandre Dumas):
· Lectura, comentario y realización de ejercicios del Cap. 3 (Les Mousquetaires et les gardes du cardinal):

· Avant de lire:
· Récapitulation: Realización del ejercicio 1, de contextualización de la lectura del capítulo que se va a leer.

· Images: Realización del ejercicio 2, de motivación e introducción de la lectura del capítulo.

· Lectura del capítulo “Les Mousquetaires et les gardes du cardinal”, presentado en formato de bande dessinée.
· Audición del capítulo “Les Mousquetaires et les gardes du cardinal”, con la ayuda del CD audio de Les trois mousquetaires.

· Activités:
· Compréhension: Realización del ejercicio 3, de comprensión del texto leído.

· Vocabulaire: Realización de los ejercicios 4-6, de comprensión del texto leído y asociación del vocabulario específico utilizado.

· Personnages: Realización del ejercicio 7, de descripción de un personaje.

· Grammaire: Realización del ejercicio 8, de estudio y reflexión gramatical.

· Realización de actividades que complementen el proceso de lectura de “Les trois mousquetaires” a partir de las sugerencias del libro (Le cadre de l’action y Histoire, con la ayuda de Lexique).

· Activités de renforcement (Guide pédagogique): Actividades de refuerzo para los alumnos que lo necesiten (Élèves en difficulté), que incorpora ejercicios de diverso tipo:
· Mettez les phrases suivantes au futur proche.
· Mettez les verbes suivants à l’impératif affirmatif puis négatif.
· Complétez ces phrases avec les articles partitifs.
· Rayez ce qui ne convent pas.
· Cochez ce que ‘en’ remplace.
· Cochez ce que ‘y’ remplace.
· Complétez avec les pronoms relatifs (qui, que, dont, où).
· Complétez avec les pronoms démonstratifs (celui, ceux, celle, celles).
· Lecture: Les trois mousquetaires (Alexandre Dumas):
· Lectura, comentario y realización de ejercicios del Cap. 4 (Au Louvre):

· Avant de lire:
· Images: Realización del ejercicio 1, de motivación, introducción y contextualización de la lectura del capítulo que se va a leer.

· Vocabulaire: Realización del ejercicio 2, de asociación de vocabulario específico.

· Lectura del capítulo “Au Louvre”, presentado en formato de bande dessinée.
· Audición del capítulo “Au Louvre”, con la ayuda del CD audio de Les trois mousquetaires.

· Activités:
· Compréhension: Realización de los ejercicios 3-5, de comprensión del texto leído.

· Vocabulaire: Realización del ejercicio 6, de comprensión del texto leído y asociación del vocabulario específico utilizado.

· Personnages: Realización del ejercicio 7, asociado a un personaje de la historia.

· Grammaire: Realización del ejercicio , de estudio y reflexión gramatical (Le passé composé).

· Realización de actividades que complementen el proceso de lectura de “Les trois mousquetaires” a partir de las sugerencias del libro (Le cadre de l’action y Histoire, con la ayuda de Lexique ).

· Grammaire: Estudio y realización de actividades acerca de los contenidos gramaticales recogidos en el epígrafe Grammaire, ubicado al final del Livre de l’élève.
· Formes Verbales: Estudio y realización de actividades con los verbos recogidos en el epígrafe Formes Verbales, ubicado al final del Livre de l’élève.
· Écoute, Parle, Lis, Écris (Cahier d’exercices):
· Reconocimiento y aplicación productiva de las diversas intenciones comunicativas y funciones (Discours pragmatiques) asociadas al Módulo 1 y a cada una de las dos Unidades didácticas mediante la realización de los ejercicios 1-5, de refuerzo de las destrezas básicas programadas, con la ayuda del CD audio pour l’élève (Pista 2.4).

· Évaluation Module 1 (Guide pédagogique): Actividades de autoevaluación a fin de que cada alumno valore los logros conseguidos y las dificultades detectadas y para que determine lo que ha aprendido o necesita reforzar, que incorpora las destrezas y competencias básicas y los contenidos gramaticales estudiados:
· Magazine à Paris.
· Mettez les phrases suivantes au futur proche.
· Mettez les verbes suivants à l’impératif affirmatif puis négatif.
· Répondez aux questions. Utilisez le pronom en.
· Remplacez les mots soulignés par le pronom y.
· Donne des conseils et utilise le verbe ‘devoir’.
· Complétez ces phrases avec les articles partitifs.
· Complétez ces phrases avec les pronoms relatifs (qui, que, dont et où).
· Complétez les phrases suivantes avec les adjectifs démonstratifs.
· Complétez avec les pronoms démonstratifs (celui, ceux, celle, celles).
· Réponds.
· Écoute la lecture de ton professeur et réponds aux questions (Compréhension orale).
Módulo 2:

· Unité 3 (On achète des fruits?):
· Dialogue (Cahier d’exercices):
· Identificación, reconocimiento y reproducción de los sonidos programados, así como de los aspectos de ritmo, acentuación y entonación de las palabras y expresiones estudiadas en la Unidad didáctica mediante la realización de los ejercicios 1-2, de refuerzo de los contenidos estudiados, con la ayuda del CD audio pour l’élève (Pista 3.1).

· Les mots (Cahier d’exercices):
· Reconocimiento y producción del vocabulario relacionado con los diversos campos conceptuales que se desarrollan en la Unidad didáctica mediante la realización de los ejercicios 3-5, de refuerzo de los contenidos estudiados.

· Grammaire (Cahier d’exercices):
· Puesta en práctica de las estructuras gramaticales y contenidos lingüísticos programados en la Unidad didáctica mediante la realización de los ejercicios 1-10, de refuerzo de los contenidos estudiados.

· Reprise (Guide pédagogique): Actividades complementarias, de refuerzo de los contenidos desarrollados en la Unidad didáctica.
· Lecture: Les trois mousquetaires (Alexandre Dumas):
· Lectura, comentario y realización de ejercicios del Cap. 5 (L’enlèvement):

· Avant de lire:
· Images: Realización de los ejercicios 1-2, de motivación, introducción y contextualización de la lectura del capítulo que se va a leer.

· Vocabulaire: Realización del ejercicio 3, de asociación de vocabulario específico.

· Lectura del capítulo “L’enlèvement”, presentado en formato de bande dessinée.
· Audición del capítulo “L’enlèvement”, con la ayuda del CD audio de Les trois mousquetaires.

· Activités:
· Compréhension: Realización del ejercicio 4, de comprensión del texto leído.

· Vocabulaire: Realización del ejercicio 5, de comprensión del texto leído y asociación del vocabulario específico utilizado.

· Personnages: Realización de los ejercicios 6-7, asociado a personajes de la historia narrada.

· Grammaire: Realización del ejercicio 8, de estudio y reflexión gramatical (Les pronoms interrogatifs).

· Realización de actividades que complementen el proceso de lectura de “Les trois mousquetaires” a partir de las sugerencias del libro (Le cadre de l’action y Histoire, con la ayuda de Lexique).

· Lecture: Les trois mousquetaires (Alexandre Dumas):
· Lectura, comentario y realización de ejercicios del Cap. 6 (Le coffret de diamants):

· Avant de lire:
· Récapitulation: Realización del ejercicio 1, de contextualización de la lectura del capítulo que se va a leer.

· Images: Realización del ejercicio 2, de motivación e introducción de la lectura del capítulo.

· Lectura del capítulo “Le coffret de diamants”, presentado en formato de bande dessinée.
· Audición del capítulo “Le coffret de diamants”, con la ayuda del CD audio de Les trois mousquetaires.

· Activités:
· Compréhension: Realización del ejercicio 3, de comprensión del texto leído.

· Vocabulaire: Realización del ejercicio 4, de comprensión del texto leído y asociación del vocabulario específico utilizado.

· Personnages: Realización del ejercicio 5, de asociación de personajes de la historia.

· Grammaire: Realización del ejercicio 6, de estudio y reflexión gramatical (L’accord du participe passé avec l’auxiliaire ‘avoir’ ).

· Realización de actividades que complementen el proceso de lectura de “Les trois mousquetaires” a partir de las sugerencias del libro (Le cadre de l’action y Histoire, con la ayuda de Lexique).

· Unité 4 (Ça fait combien?):
· Dialogue (Cahier d’exercices):
· Identificación, reconocimiento y reproducción de los sonidos programados, así como de los aspectos de ritmo, acentuación y entonación de las palabras y expresiones estudiadas en la Unidad didáctica mediante la realización de los ejercicios 1-2, de refuerzo de los contenidos estudiados, con la ayuda del CD audio pour l’élève (Pistas 4.1-4.2).

· Les mots (Cahier d’exercices):
· Reconocimiento y producción del vocabulario relacionado con los diversos campos conceptuales que se desarrollan en la Unidad didáctica mediante la realización de los ejercicios 3-7, de refuerzo de los contenidos estudiados, con la ayuda del CD audio pour l’élève (Pista 4.3).

· Grammaire (Cahier d’exercices):
· Puesta en práctica de las estructuras gramaticales y contenidos lingüísticos programados en la Unidad didáctica mediante la realización de los ejercicios 1-13, de refuerzo de los contenidos estudiados.

· Reprise (Guide pédagogique): Actividades complementarias, de refuerzo de los contenidos desarrollados en la Unidad didáctica.
· Lecture: Les trois mousquetaires (Alexandre Dumas):
· Lectura, comentario y realización de ejercicios del Cap. 7 (Monsieur Bonacieux):

· Avant de lire:
· Images: Realización del ejercicio 1, de motivación, introducción y contextualización de la lectura del capítulo que se va a leer.

· Vocabulaire: Realización de los ejercicios 2-3, de asociación de vocabulario específico.

· Lectura del capítulo “Monsieur Bonacieux”, presentado en formato de bande dessinée.
· Audición del capítulo “Monsieur Bonacieux”, con la ayuda del CD audio de Les trois mousquetaires.

· Activités:
· Compréhension: Realización de ejercicio 4, de comprensión del texto leído.

· Vocabulaire: Realización de los ejercicios 5-7, de comprensión del texto leído y asociación del vocabulario específico utilizado.

· Personnages: Realización del ejercicio 8, de descripción de un personaje.

· Grammaire: Realización del ejercicio 9, de estudio y reflexión gramatical.

· Realización de actividades que complementen el proceso de lectura de “Les trois mousquetaires” a partir de las sugerencias del libro (Le cadre de l’action y Histoire, con la ayuda de Lexique).

· Activités de renforcement (Guide pédagogique): Actividades de refuerzo para los alumnos que lo necesiten (Élèves en difficulté), que incorpora ejercicios de diverso tipo:
· Les pronoms possessifs (Imitez le modèle: C’et mon vélo > C’est le mien).
· Mettez les phrases dans l’ordre.
· Complétez ces phrases avec ‘plus… que’, ‘moins… que’.
· Donnez des conseils et utilisez ´le / la / les plus’ ou ‘le / la / les moins’.
· Rien / Personne. Choisissez la bonne réponse.
· Complétez avec les adverbes de quantité: peu de, beaucoup de, un peu de, trop de, assez de.
· Utilise ‘il faut’ et transforme les phrases comme dans l’exemple (Préchauffez le four avant d’introduire le gâteau > Il faut préchauffer le four avant d’introduire la gâteau).
· Lecture: Les trois mousquetaires (Alexandre Dumas):
· Lectura, comentario y realización de ejercicios del Cap. 8 (Milady):

· Avant de lire:
· Images: Realización de los ejercicios 1-2, de motivación, introducción y contextualización de la lectura del capítulo que se va a leer.

· Lectura del capítulo “Milady”, presentado en formato de bande dessinée.
· Audición del capítulo “Milady”, con la ayuda del CD audio de Les trois mousquetaires.

· Activités:
· Compréhension: Realización del ejercicio 3, de comprensión del texto leído.

· Vocabulaire: Realización de los ejercicios 4-5, de comprensión del texto leído y asociación del vocabulario específico utilizado.

· Personnages: Realización del ejercicio 6, asociado a un personaje de la historia.

· Grammaire: Realización del ejercicio 7, de estudio y reflexión gramatical (Les pronoms relatifs).

· Realización de actividades que complementen el proceso de lectura de “Les trois mousquetaires” a partir de las sugerencias del libro (Le cadre de l’action y Histoire, con la ayuda de Lexique).

· Grammaire: Estudio y realización de actividades acerca de los contenidos gramaticales recogidos en el epígrafe Grammaire, ubicado al final del Livre de l’élève.
· Formes Verbales: Estudio y realización de actividades con los verbos recogidos en el epígrafe Formes Verbales, ubicado al final del Livre de l’élève.
· Écoute, Parle, Lis, Écris (Cahier d’exercices):
· Reconocimiento y aplicación productiva de las diversas intenciones comunicativas y funciones (Discours pragmatiques) asociadas al Módulo 2 y a cada una de las dos Unidades didácticas mediante la realización de los ejercicios 1-4, de refuerzo de las destrezas básicas programadas, con la ayuda del CD audio pour l’élève (Pistas 4.4-4.5).

· Évaluation Module 2 (Guide pédagogique): Actividades de autoevaluación a fin de que cada alumno valore los logros conseguidos y las dificultades detectadas y para que determine lo que ha aprendido o necesita reforzar, que incorpora las destrezas y competencias básicas y los contenidos gramaticales estudiados:
· Lisez le texte et répondez aux questions.
· Les pronoms relatifs. Imitez le modèle.
· Mettez ce texte au passé composé.
· Soulignez la ou les formes correctes du participe passé.
· Mettez ces phrases dans l’ordre.
· Employez ‘rien’ et ‘personne’ et dites le contraire.
· Mettez à l’imparfait les verbes de phrases suivantes.
· Complétez ces phrases avec un adverbe de quantité.
· Complétez ces phrases avec ‘plus… que’, ‘moins… que’.
· Donnez des conseils et utilisez le / la / les plus ou le / la / les moins.
· Utilise ‘il faut’ et transforme les phrases comme dans l’exemple.
· Écoute la lecture de ton professeur et réponds aux questions (Compréhension orale).
Módulo 3:

· Unité 5 (On part en randonnée?):
· Dialogue (Cahier d’exercices):
· Identificación, reconocimiento y reproducción de los sonidos programados, así como de los aspectos de ritmo, acentuación y entonación de las palabras y expresiones estudiadas en la Unidad didáctica mediante la realización de los ejercicios 1-5, de refuerzo de los contenidos estudiados, con la ayuda del CD audio pour l’élève (Pistas 5.1-5.2).

· Les mots (Cahier d’exercices):
· Reconocimiento y producción del vocabulario relacionado con los diversos campos conceptuales que se desarrollan en la Unidad didáctica mediante la realización de los ejercicios 4-9, de refuerzo de los contenidos estudiados.

· Grammaire (Cahier d’exercices):
· Puesta en práctica de las estructuras gramaticales y contenidos lingüísticos programados en la Unidad didáctica mediante la realización de los ejercicios 1-13, de refuerzo de los contenidos estudiados.

· Reprise (Guide pédagogique): Actividades complementarias, de refuerzo de los contenidos desarrollados en la Unidad didáctica.
· Lecture: Les trois mousquetaires (Alexandre Dumas):
· Lectura, comentario y realización de ejercicios del Cap. 9 (Le bal):

· Avant de lire:
· Récapitulation: Realización del ejercicio 1, de contextualización de la lectura del capítulo que se va a leer.

· Images: Realización del ejercicio 2, de motivación e introducción de la lectura del capítulo.

· Lectura del capítulo “Le bal”, presentado en formato de bande dessinée.
· Audición del capítulo “Le bal”, con la ayuda del CD audio de Les trois mousquetaires.

· Activités:
· Compréhension: Realización de los ejercicios 3-4, de comprensión del texto leído.

· Vocabulaire: Realización de los ejercicios 5-6, de comprensión del texto leído y asociación del vocabulario específico utilizado.

· Personnages: Realización del ejercicio 7, asociado a personajes de la historia narrada.

· Grammaire: Realización del ejercicio 8, de estudio y reflexión gramatical.

· Realización de actividades que complementen el proceso de lectura de “Les trois mousquetaires” a partir de las sugerencias del libro (Le cadre de l’action y Histoire, con la ayuda de Lexique).

· Lecture: Les trois mousquetaires (Alexandre Dumas):
· Lectura, comentario y realización de ejercicios del 10 (La femme d’Athos):

· Avant de lire:
· Images: Realización de los ejercicios 1-3, de motivación, introducción y contextualización de la lectura del capítulo que se va a leer.

· Lectura del capítulo “La femme d’Athos”, presentado en formato de bande dessinée.
· Audición del capítulo “La femme d’Athos”, con la ayuda del CD audio de Les trois mousquetaires.

· Activités:
· Compréhension: Realización de los ejercicios 4-5, de comprensión del texto leído.

· Vocabulaire: Realización de los ejercicios 6-7, de comprensión del texto leído y asociación del vocabulario específico utilizado.

· Personnages: Realización de los ejercicios 8-9, asociado a un personaje de la historia narrada.

· Grammaire: Realización de los ejercicios 10-11, de estudio y reflexión gramatical.

· Realización de actividades que complementen el proceso de lectura de “Les trois mousquetaires” a partir de las sugerencias del libro (Le cadre de l’action y Histoire, con la ayuda de Lexique).

· Unité 6 (Quelle aventure!):
· Dialogue (Cahier d’exercices):
· Identificación, reconocimiento y reproducción de los sonidos programados, así como de los aspectos de ritmo, acentuación y entonación de las palabras y expresiones estudiadas en la Unidad didáctica mediante la realización de los ejercicios 1-2, de refuerzo de los contenidos estudiados, con la ayuda del CD audio pour l’élève (Pista 6.1).

· Les mots (Cahier d’exercices):
· Reconocimiento y producción del vocabulario relacionado con los diversos campos conceptuales que se desarrollan en la Unidad didáctica mediante la realización de los ejercicios 3-5, de refuerzo de los contenidos estudiados.

· Grammaire (Cahier d’exercices):
· Puesta en práctica de las estructuras gramaticales y contenidos lingüísticos programados en la Unidad didáctica mediante la realización de los ejercicios 1-11, de refuerzo de los contenidos estudiados.

· Reprise (Guide pédagogique): Actividades complementarias, de refuerzo de los contenidos desarrollados en la Unidad didáctica.
· Lecture: Les trois mousquetaires (Alexandre Dumas):
· Lectura, comentario y realización de ejercicios del Cap. 11 (Encore des crimes):

· Avant de lire:
· À ton avis: Realización de los ejercicios 1-2, de motivación y contextualización de la lectura del capítulo que se va a leer.

· Images: Realización del ejercicio 3, de introducción de la lectura del capítulo.

· Lectura del capítulo “Encore des crimes”, presentado en formato de bande dessinée.
· Audición del capítulo “Encore des crimes”, con la ayuda del CD audio de Les trois mousquetaires.

· Activités:
· Compréhension: Realización del ejercicio 4, de comprensión del texto leído.

· Vocabulaire: Realización de los ejercicios 5-6, de comprensión del texto leído y asociación del vocabulario específico utilizado.

· Personnages: Realización del ejercicio 7, de descripción de un personaje.

· Grammaire: Realización del ejercicio 8, de estudio y reflexión gramatical (Le futur proche).

· Realización de actividades que complementen el proceso de lectura de “Les trois mousquetaires” a partir de las sugerencias del libro (Le cadre de l’action y Histoire, con la ayuda de Lexique).

· Activités de renforcement (Guide pédagogique): Actividades de refuerzo para los alumnos que lo necesiten (Élèves en difficulté), que incorpora ejercicios de diverso tipo:
· Donnez la réplique à ces phrases, utilisez le passé récent.
· Mettez les verbes aux temps convenables (présent / futur) pour exprimer la condition.
· Imparfait ou passé composé?
· Mettez les phrases suivantes au futur proche.
· Complétez ces phrases avec ‘chacun’, ‘chacune’ et ‘chaque’.
· Complétez ces phrases aux temps convenables.
· Soulignez l’expression de temps qui convient.
· Conjugue les verbes entre parenthèses aux temps demandés.
· Lecture: Les trois mousquetaires (Alexandre Dumas):
· Lectura, comentario y realización de ejercicios del Cap. 12 (L’auberge):

· Avant de lire:
· Récapitulation: Realización del ejercicio 1, de contextualización de la lectura del capítulo que se va a leer.

· À ton avis: Realización del ejercicio 2, de motivación de la lectura del capítulo.

· Images: Realización del ejercicio 3, de introducción de la lectura del capítulo.

· Lectura del capítulo “L’auberge”, presentado en formato de bande dessinée.
· Audición del capítulo “L’auberge”, con la ayuda del CD audio de Les trois mousquetaires.

· Activités:
· Compréhension: Realización del ejercicio 4, de comprensión del texto leído.

· Vocabulaire: Realización del ejercicio 5, de comprensión del texto leído y asociación del vocabulario específico utilizado.

· Personnages: Realización del ejercicio 6, asociado a los personajes de la historia leída.

· Grammaire: Realización del ejercicio 7, de estudio y reflexión gramatical (Le verbe ‘vouloir’ au présent de l’indicatif).

· Realización de actividades que complementen el proceso de lectura de “Les trois mousquetaires” a partir de las sugerencias del libro (Le cadre de l’action y Histoire, con la ayuda de Lexique).

· Grammaire: Estudio y realización de actividades acerca de los contenidos gramaticales recogidos en el epígrafe Grammaire, ubicado al final del Livre de l’élève.
· Formes Verbales: Estudio y realización de actividades con los verbos recogidos en el epígrafe Formes Verbales, ubicado al final del Livre de l’élève.
· Écoute, Parle, Lis, Écris (Cahier d’exercices):
· Reconocimiento y aplicación productiva de las diversas intenciones comunicativas y funciones (Discours pragmatiques) asociadas al Módulo 3 y a cada una de las dos Unidades didácticas mediante la realización de los ejercicios 1-3, de refuerzo de las destrezas básicas programadas, con la ayuda del CD audio pour l’élève (Pistas 6.2-6.3).

· Coin culture (Cahier d’exercices):
· Realización de actividades de refuerzo asociadas a los contenidos socioculturales programados en el Módulo 3, mediante la realización de los ejercicios 1-9.

· Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos socioculturales programados en la Unidad didáctica Évaluation Module 3 (Guide pédagogique): Actividades de autoevaluación a fin de que cada alumno valore los logros conseguidos y las dificultades detectadas y para que determine lo que ha aprendido o necesita reforzar, que incorpora las destrezas y competencias básicas y los contenidos gramaticales estudiados:
· Lisez le texte et répondez aux questions.
· Mettez au futur proche les phrases suivantes.
· Finissez ces phrases et utilises le futur simple.
· Donnez la réplique à ces phrases, utilisez la passé récent.
· Imparfait ou passé composé?
· Mettez les verbes aux temps convenables (présent / futur) pour exprimer la condition.
· Réponds.
· Écoute la lecture de ton professeur et réponds aux questions (Compréhension orale).
5.2. Actividades de ampliación.


Finalmente, para los alumnos que progresan satisfactoriamente en los niveles básicos se les ofrecen en cada Unidad didáctica las siguientes actividades de ampliación:

Módulo 1:

· Unité 1 (Le départ, c’est par là!):
· Dialogue:

· Clin d’œil culturel (Guide pédagogique): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos socioculturales programados en la Unidad didáctica (L’origine du croissant).

· Et à l’oral (Guide pédagogique): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos dedicados a la práctica oral programados en la Unidad didáctica (Inviter; Donner des conseils).

· Compréhension:

· Complément d’information (Point de grammaire): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos sobre gramática programados en la Unidad didáctica (Le futur proche).

· Complément d’information (Point de grammaire): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos sobre gramática programados en la Unidad didáctica (L’impératif).

· Attention (Guide pédagogique): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos sobre peculiaridades específicas de la lengua francesa programados en la Unidad didáctica (Le futur proche).

· Phonétique:

· Complément d’information (Observations sur la phonétique): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos sobre fonética programados en la Unidad didáctica (Le son ‘chaud’, ‘chant’).

· Les mots:

· Complément d’information (Point de grammaire): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos sobre gramática programados en la Unidad didáctica (Le pronom y).

· Complément d’information (Point de grammaire): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos sobre gramática programados en la Unidad didáctica (Le pronom en).

· Attention (Guide pédagogique): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos sobre peculiaridades específicas de la lengua francesa programados en la Unidad didáctica (Pronoms en et y).

· Je peux…:

· Complément d’information (Point de grammaire): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos sobre gramática programados en la Unidad didáctica (Devoir).

· Complément d’information (Point de grammaire): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos sobre gramática programados en la Unidad didáctica (Les partitifs).

· Complément d’information (Point de grammaire): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos sobre gramática programados en la Unidad didáctica (Vouloir).

· Clin d’œil culturel (Guide pédagogique): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos socioculturales programados en la Unidad didáctica (Paris).

· Attention (Guide pédagogique): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos sobre peculiaridades específicas de la lengua francesa programados en la Unidad didáctica (On ne doit pas utiliser les partitifs avec les verbes de goût).

· Coin Culture:

· Complément d’information (Informations culturelles, historiques, géographiques ou se rapportant à des domaines transversaux): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos socioculturales programados en la Unidad didáctica (Camambert).

· Complément d’information (Point de vocabulaire): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos sobre el vocabulario programados en la Unidad didáctica.

· Vérification (Guide pédagogique): Actividades complementarias, de ampliación de la comprensión escrita y oral de los contenidos desarrollados en la Unidad didáctica.
· Révisons! (Guide pédagogique): Actividades complementarias que permiten retomar los objetivos estudiados a lo largo de la Unidad didáctica mediante ejercicios de sistematización.
· Unité 2 (C’est où le stade?):
· Dialogue:

· Et à l’oral (Guide pédagogique): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos dedicados a la práctica oral programados en la Unidad didáctica (Demander où se trouve quelque chose et indiquer le chemin).

· Compréhension:

· Complément d’information (Point de grammaire): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos sobre gramática programados en la Unidad didáctica (où / dont).

· Phonétique:

· Complément d’information (Observations sur la phonétique): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos sobre fonética programados en la Unidad didáctica (Le son ‘pain’).

· Complément d’information (Observations sur la phonétique): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos sobre fonética programados en la Unidad didáctica (Le son ‘tante’ –Graphies: em, en, an–).

· Complément d’information (Observations sur la phonétique): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos sobre fonética programados en la Unidad didáctica (Le son ‘bon’).

· Complément d’information (Observations sur la phonétique): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos sobre fonética programados en la Unidad didáctica (Le son ‘moins’).

· Vocalisons (Guide pédagogique): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos sobre sobre fonética programados en la Unidad didáctica (Point / loin / moins / foin / coin / poing).

· Les mots:

· Complément d’information (Point de grammaire): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos sobre gramática programados en la Unidad didáctica (Pour exprimer l’obligation).

· Complément d’information (Point de vocabulaire): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos sobre el vocabulario programados en la Unidad didáctica (se trouver / traverser / passer / revenir / continuer / se promener / tourner).

· Je peux…:

· Complément d’information (Point de grammaire): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos sobre gramática programados en la Unidad didáctica (Les pronoms qui / que).

· Complément d’information (Point de grammaire): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos sobre gramática programados en la Unidad didáctica (Pronoms démonstratifs + qui / que).

· Attention (Guide pédagogique): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos sobre peculiaridades específicas de la lengua francesa programados en la Unidad didáctica (Les pronoms relatifs).

· Vérification (Guide pédagogique): Actividades complementarias, de ampliación de la comprensión escrita y oral de los contenidos desarrollados en la Unidad didáctica.
· Révisons! (Guide pédagogique): Actividades complementarias que permiten retomar los objetivos estudiados a lo largo de la Unidad didáctica mediante ejercicios de sistematización.
· Activités d’élargissement (Guide pédagogique): Actividades complementarias, de ampliación para los alumnos que lo necesiten (Élèves avancés), que incorpora ejercicios de diverso tipo:
· Retrouve parmi les mots suivants ce qui remplace le pronom y.
· Retrouve parmi les mots suivants ce qui remplace le pronom en.
· Continue les phrases suivantes librement en faisant attention aux pronoms relatifs.
· Les pronoms relatifs soulignés ont été mis dans le désordre. À toi de les mettre à leur bonne place.
· Lis le texte suivant et réponds aux questions par ‘vrai’ ou ‘faux’.
· Réponds par ‘vrai’ ou ‘faux’ les affirmations suivantes.
· Ressources (Guide pédagogique): Actividades complementarias de apoyo al proceso de enseñanza y aprendizaje desarrollado en cada Unidad didáctica.
· Activités d’équipe (Guide pédagogique): Actividades de ampliación, complementarias del proceso de enseñanza y aprendizaje, para realizar en pequeño grupo.
· La Francophonie (Guide pédagogique): Actividades complementarias al proceso de enseñanza y aprendizaje sobre el mundo francófono (Diversité du monde francophone).
· Web: A través de internet, realización de las actividades adecuadas a los contenidos y objetivos del Módulo 1, conectando con el site de Ça Boume! 3 (www.mhe-fle.com/caboume).

· Póster: Realización de un póster alusivo a los contenidos del Módulo 1, en el que se integren los contenidos estudiados.

Módulo 2:

· Module 2 (Les courses pour la boum d’Éric):
· Complément d’information (Particularités de language): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos sobre peculiaridades específicas de la lengua francesa programados en la Unidad didáctica (Demander le prix).

· Unité 3 (On achète des fruits?):
· Dialogue:

· Clin d’œil culturel (Guide pédagogique): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos socioculturales programados en la Unidad didáctica (La Tartine Toujours en Vedette).

· Clin d’œil culturel (Guide pédagogique): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos socioculturales programados en la Unidad didáctica (C’est Agréable de Faire Son Marche!).

· Compréhension:

· Complément d’information (Point de grammaire): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos sobre gramática programados en la Unidad didáctica (Les pronoms personnels).

· Phonétique:

· Complément d’information (Observations sur la phonétique): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos sobre fonética programados en la Unidad didáctica (Le son ‘pain’, ‘plein’, ‘vin’, ‘faim’).

· Vocalisons (Guide pédagogique): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos sobre sobre fonética programados en la Unidad didáctica (Pain / pin / main / pince / saint / avoir faim / chemin / dessin / musicien / lapin).

· Les mots:

· Complément d’information (Point de grammaire): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos sobre gramática programados en la Unidad didáctica (Souviens-toi des comparatifs).

· Je peux…:

· Complément d’information (Point de grammaire): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos sobre gramática programados en la Unidad didáctica (Les superlatifs).

· Attention (Guide pédagogique): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos sobre peculiaridades específicas de la lengua francesa programados en la Unidad didáctica (À la différence de la structure espagnole, avec la structure substantif + superlatif il est obligatoire de répéter l’article défini).

· Vérification (Guide pédagogique): Actividades complementarias, de ampliación de la comprensión escrita y oral de los contenidos desarrollados en la Unidad didáctica.
· Révisons! (Guide pédagogique): Actividades complementarias que permiten retomar los objetivos estudiados a lo largo de la Unidad didáctica mediante ejercicios de sistematización.
· Unité 4 (Ça fait combien?):
· Dialogue:

· Attention (Guide pédagogique): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos sobre peculiaridades específicas de la lengua francesa programados en la Unidad didáctica (Passé composé avec ‘être’ ou ‘avoir’).

· Compréhension:

· Complément d’information (Point de grammaire): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos sobre gramática programados en la Unidad didáctica (Le pasé composé).

· Phonétique:

· Complément d’information (Observations sur la phonétique): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos sobre fonética programados en la Unidad didáctica (Le son ‘maintenant’, ‘client’).

· Vocalisons (Guide pédagogique): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos sobre sobre fonética programados en la Unidad didáctica (Sang /sens / penser / ampoule / lent / gant / gens / dans / vent).

· Les mots:

· Complément d’information (Point de grammaire): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos sobre gramática programados en la Unidad didáctica (Les adverbes de quantité).

· Complément d’information (Point de vocabulaire): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos sobre el vocabulario programados en la Unidad didáctica.

· Je peux…:

· Complément d’information (Point de grammaire): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos sobre gramática programados en la Unidad didáctica (L’imparfait).

· Complément d’information (Point de grammaire): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos sobre gramática programados en la Unidad didáctica (Il faut + quantité).

· Attention (Guide pédagogique): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos sobre peculiaridades específicas de la lengua francesa programados en la Unidad didáctica (La construction de l’imparfait).

· Vérification (Guide pédagogique): Actividades complementarias, de ampliación de la comprensión escrita y oral de los contenidos desarrollados en la Unidad didáctica.
· Révisons! (Guide pédagogique): Actividades complementarias que permiten retomar los objetivos estudiados a lo largo de la Unidad didáctica mediante ejercicios de sistematización.
· Activités d’élargissement (Guide pédagogique): Actividades complementarias, de ampliación para los alumnos que lo necesiten (Élèves avancés), que incorpora ejercicios de diverso tipo:
· Dans un magasin, qui peut prononcer les phrases suivantes? Coche la bonne réponse.
· Conjugue les verbes soulignés au passé composé et continue les phrases.
· Lis le dialogue suivant. Complète le tableau suivant en pensent que c’est moi, Renaud, qui prononce les phrases suivantes.
· Lis le texte suivant et réponds par ‘vrai’ ou par ‘faux’.
· Fais correspondre les phrases synonymes de la colonne de gauche avec celles de la colonne de droite du texte en inscrivant dans la colonne du milieu le chiffre et la lettre correspondants.
· Ressources (Guide pédagogique): Actividades complementarias de apoyo al proceso de enseñanza y aprendizaje desarrollado en cada Unidad didáctica.
· Écoute et parle; Lis et écris:
· Clin d’œil culturel (Guide pédagogique): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos socioculturales programados en la Unidad didáctica (La Chandeleur, autrefois ‘Chandeleuse’, se fête le 2 février, soit 40 jours après Noël).

· Activités d’équipe (Guide pédagogique): Actividades de ampliación, complementarias del proceso de enseñanza y aprendizaje, para realizar en pequeño grupo.
· La Francophonie (Guide pédagogique): Actividades complementarias al proceso de enseñanza y aprendizaje sobre el mundo francófono (Diversité du monde francophone).
· Web: A través de internet, realización de las actividades adecuadas a los contenidos y objetivos del Módulo 2, conectando con el site de Ça Boume! 3 (www.mhe-fle.com/caboume).

· Póster: Realización de un póster alusivo a los contenidos del Módulo 2, en el que se integren los contenidos estudiados.

Módulo 3:

· Unité 5 (On part en randonnée?):
· Compréhension:

· Complément d’information (Point de grammaire): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos sobre gramática programados en la Unidad didáctica (Le futur).

· Attention (Guide pédagogique): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos sobre peculiaridades específicas de la lengua francesa programados en la Unidad didáctica (La formation du futur de l’indicatif).

· Phonétique:

· Complément d’information (Observations sur la phonétique): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos sobre fonética programados en la Unidad didáctica (Le son ‘suis’ –Graphies ui, y, î–).

· Complément d’information (Observations sur la phonétique): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos sobre fonética programados en la Unidad didáctica (Le son ‘fille’).

· Complément d’information (Observations sur la phonétique): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos sobre fonética programados en la Unidad didáctica (Le son ‘voix’).

· Vocalisons (Guide pédagogique): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos sobre sobre fonética programados en la Unidad didáctica (Noir / boire / pleuvoir / toit / moi / poids / pois / bruit / détruire / nuit / buisson / cuisinière / suite / balayer / envoyer / vouvoyer / tutoyer / mouiller / bailler / yack / kayac / bille).

· Les mots:

· Complément d’information (Point de vocabulaire): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos sobre el vocabulario programados en la Unidad didáctica.

· Je peux…:

· Complément d’information (Point de vocabulaire): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos sobre el vocabulario programados en la Unidad didáctica (Pour exprimer un événement dans le temps).

· Complément d’information (Point de grammaire): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos sobre gramática programados en la Unidad didáctica (La possibilité, l’éventualité: si…).

· Complément d’information (Point de grammaire): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos sobre gramática programados en la Unidad didáctica (Il fait / Il y a).

· Coin Littérature:

· Complément d’information (Point de vocabulaire): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos sobre el vocabulario programados en la Unidad didáctica.

· Vérification (Guide pédagogique): Actividades complementarias, de ampliación de la comprensión escrita y oral de los contenidos desarrollados en la Unidad didáctica.
· Révisons! (Guide pédagogique): Actividades complementarias que permiten retomar los objetivos estudiados a lo largo de la Unidad didáctica mediante ejercicios de sistematización.
· Unité 6 (Quelle aventure!):
· Compréhension:

· Complément d’information (Point de grammaire): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos sobre gramática programados en la Unidad didáctica (Passé récent).

· Phonétique:

· Complément d’information (Observations sur la phonétique): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos sobre fonética programados en la Unidad didáctica (Les voyelles nasales).

· Vocalisons (Guide pédagogique): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos sobre sobre fonética programados en la Unidad didáctica (Tente / montagne / manteau / pain / bain / pont / son / électricien / martien / grand / nain).

· Clin d’œil culturel (Guide pédagogique): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos socioculturales programados en la Unidad didáctica (Sports d’aventure).

· Les mots:

· Complément d’information (Point de vocabulaire): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos sobre el vocabulario programados en la Unidad didáctica.

· Je peux…:

· Complément d’information (Point de grammaire): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos sobre gramática programados en la Unidad didáctica (L’imparfait + quand + passé composé).

· Clin d’œil culturel (Guide pédagogique): Actividades complementarias (Activités complémentaires, additionnelles, alternatives et ludiques), de ampliación de los contenidos socioculturales programados en la Unidad didáctica (Les montagnes françaises).

· Vérification (Guide pédagogique): Actividades complementarias, de ampliación de la comprensión escrita y oral de los contenidos desarrollados en la Unidad didáctica.
· Révisons! (Guide pédagogique): Actividades complementarias que permiten retomar los objetivos estudiados a lo largo de la Unidad didáctica mediante ejercicios de sistematización.
· Activités d’élargissement (Guide pédagogique): Actividades complementarias, de ampliación para los alumnos que lo necesiten (Élèves avancés), que incorpora ejercicios de diverso tipo:
· Lisez les définitions et retrouvez le mot correspondant parmi les mots suivants.
· Remettre dans l’ordre les phrases suivants en inscrivant dans la colonne les numéros correspondant à l’ordre correct.
· Récit de voyage. Conjugue les verbes au passé composé ou à l’imparfait selon le cas.
· En t’inspirant du récit de voyage ci-dessus, à toi d’imaginer un récit de ton choix en continuant les phrases incomplètes ci-dessous.
· Relis le texte ci-dessus et réponds aux questions suivantes. D’après vous.
· Ressources (Guide pédagogique): Actividades complementarias de apoyo al proceso de enseñanza y aprendizaje desarrollado en cada Unidad didáctica.
· Activités d’équipe (Guide pédagogique): Actividades de ampliación, complementarias del proceso de enseñanza y aprendizaje, para realizar en pequeño grupo.
· La Francophonie (Guide pédagogique): Actividades complementarias al proceso de enseñanza y aprendizaje sobre el mundo francófono (Diversité du monde francophone).
· Web: A través de internet, realización de las actividades adecuadas a los contenidos y objetivos del Módulo 3, conectando con el site de Ça Boume! 3 (www.mhe-fle.com/caboume).

· Póster: Realización de un póster alusivo a los contenidos del Módulo 3, en el que se integren los contenidos estudiados.

6. EVALUACIÓN.

Si entendemos la evaluación como parte integrante del proceso educativo, ésta orienta el aprendizaje y, como consecuencia, contribuye a la mejora del rendimiento educativo. Para cumplir con estos fines la evaluación debe ser continua y tener en cuenta la evolución del proceso global de desarrollo del alumno.

6.1. Actividades de evaluación.

· Realización y estimación de las diversas actividades de evaluación que se recogen a lo largo de la Programación de cada una de las Unidades didácticas y que se integran en el desarrollo del proceso educativo:

· Exploración de conocimientos previos.
· Valoración de las diversas actividades programadas a partir de los objetivos didácticos y de los contenidos que se han desarrollado en la Unidad.
· Écoute et parle; Lis et écris (Livre de l’élève):

· Activités d’écoute, de communication et de pratique de l’expression orale et écrite (Compréhension et expression orales et écrites): Valoración de las actividades de desarrollo de las destrezas básicas programadas en cada Módulo.

· À toi de jouer (Pratique communicative globale): Valoración de las actividades de aplicación asociadas a las destrezas básicas programadas en el Módulo.

· Activités de renforcement (Guide pédagogique): Valoración de las actividades de refuerzo realizadas por los alumnos (Élèves en difficulté).
· Activités d’élargissement (Guide pédagogique): Valoración de las actividades complementarias realizadas por los alumnos (Élèves avancés).
· Faire le point (Livre de l’élève):

· Dans ce module, tu as appris à…(Autoévaluation finale conforme aux recommandations du Cadre Européen Commun de Référence pour les langues et au Portfolio): Valoración de las diversas actividades y ejercicios de control y evaluación, que permiten evaluar el grado de progreso realizado por cada uno de los alumnos a la vez que el proceso de enseñanza y la propia práctica docente realizados en el Módulo y que incluye la valoración de las actividades asociadas a los siguientes elementos:
· Parler.
· Dialoguer.
· Lire.
· Écouter.
· Écrire.
· Évaluation Module (Guide pédagogique): Valoración de las actividades de autoevaluación realizadas a fin de que cada alumno valore los logros conseguidos y las dificultades detectadas y para que determine lo que ha aprendido o necesita reforzar, que incorpora las destrezas y competencias básicas y los contenidos gramaticales estudiados.
· Cumplimentación de los instrumentos de evaluación:

· Ficha de registro personalizada, que recoge los resultados obtenidos por cada alumno y que integra la información obtenida y la valoración de la misma.

· Registro de evaluación, realizado por el profesor, que indica para cada uno de los alumnos el logro de los criterios de evaluación programados.

6.2. Criterios de evaluación.

Partiendo del currículo oficial, y considerando los objetivos y los contenidos que se programan para el curso, los criterios de evaluación, que responden al planteamiento básico del currículo, son los siguientes:

· Reconocer, comprender y producir mensajes orales y escritos relacionados con las diversas intenciones comunicativas y funciones (Objectifs –Discours pragmatiques–) desarrolladas en cada una de las Unidades didácticas del Módulo.

· Reconocer y pronunciar los sonidos programados (Phonétique), así como los aspectos de ritmo, acentuación y entonación de las palabras y expresiones estudiadas en cada una de las dos Unidades didácticas integradas en el Módulo.

· Conocer y poner en práctica las estructuras gramaticales y contenidos lingüísticos (Grammaire) estudiados en cada una de las dos Unidades didácticas integradas en el Módulo.
· Escribir, leer, reconocer y producir las palabras y expresiones (Lexique) estudiadas en cada una de las dos Unidades didácticas integradas en el Módulo.
Asimismo, parece necesario considerar también la actitud receptiva, el comportamiento adecuado y la valoración positiva de las actividades encomendadas:

· Colaboración con los compañeros y compañeras para llevar a cabo el aprendizaje de manera cooperativa.

· Interés y curiosidad por aprender y progresar en la lengua francesa y por las personas que hablan dicha lengua.

· Comprensión de la idea general y de las informaciones específicas de textos orales y escritos.

· Identificación, utilización y explicación de las estrategias utilizadas para progresar en el aprendizaje.

· Participación activa en clase.

· Respeto al profesor y a los compañeros de la clase.

· Interés por la mejora de la competencia comunicativa, tanto expresiva como comprensiva, oral y escrita.

· Elaboración del Cuaderno escolar, en el que se recogen las actividades y trabajos de desarrollo de cada Unidad didáctica, que pueden ser realizados tanto en clase como en casa.

· Identificación de los aspectos sociales, culturales y geográficos propios de los países de lengua francesa, mostrando interés por conocerlos y contrastarlos con los propios.

· Cuidado de los materiales de clase y del Cuaderno escolar.

· Resolución de las cuestiones que se plantean en las diversas actividades, ya sea de manera oral o escrita.

· Presentación de las producciones escritas con precisión, claridad, corrección, orden y limpieza.

· Respeto y valoración del uso de otras lenguas.

· Reconocimiento de la diversidad lingüística como elemento enriquecedor.

· Utilización del conocimiento sobre el sistema lingüístico de la lengua francesa como instrumento de autoaprendizaje y de autoevaluación de las producciones orales y escritas propias.

· Interés por el trabajo y aplicación al mismo, valorando el aprecio del alumno por la correcta y precisa realización de los ejercicios y actividades, así como el gusto por la presentación de los trabajos de manera clara, ordenada, limpia y con ortografía correcta.

· Utilización adecuada de las estrategias básicas para progresar en el aprendizaje.

· Uso de las tecnologías de la información y la comunicación para buscar información, producir mensajes y establecer relaciones personales, mostrando interés por su uso.

· Valoración de la lengua francesa como instrumento de comunicación con otras personas y como herramienta de aprendizaje.

6.3. Evaluación del proceso de aprendizaje.

La evaluación del proceso de aprendizaje comprende elementos que se relacionan con el qué, cómo y cuándo evaluar. Aunque todas las actividades que realicen los alumnos pueden proporcionar información válida sobre su evaluación, es conveniente y necesario decidir un conjunto de actividades e indicadores específicos para la evaluación (logro de los dominios básicos, rigor y precisión en el lenguaje, participación activa en la clase, interés por el trabajo en equipo, realización de tareas, etc.), asentados en varios procedimientos e instrumentos, que se utilizan para valorar o apreciar la consecución o logro de los objetivos o de los criterios de evaluación, desde el enfoque cualitativo y formativo.

En este sentido, se propone un conjunto de procedimientos e instrumentos de evaluación, para que sean usados según las características de las actividades de evaluación escogidas. La utilización correcta de diferentes procedimientos en la evaluación inicial o continua es una variable de notable importancia para la consecución de un eficaz y eficiente proceso docente. 

	PROCEDIMIENTOS  E

INSTRUMENTOS
	OBSERVACIONES  E  INDICADORES

DE  EVALUACIÓN

	Observación directa y sistemática.
	Nos permite observar y valorar en los alumnos: La participación en las actividades cotidianas del aula, la interacción y el trabajo en equipo, los hábitos escolares, la actitud ante la búsqueda de información y el dominio de los contenidos procedimentales, entre otros aspectos.



	Análisis de tareas y de la producción de los alumnos.
	Se efectúa mediante un planteamiento permanente, con registro continuo de datos sobre la realización de las actividades y los aprendizajes adquiridos.

Es un procedimiento clave para identificar la situación individual de cada alumno y sus particulares necesidades de ayuda.



	Intercambios orales e interrogación.
	Las preguntas, los diálogos, el debate, la intervención en las puestas en común son medios básicos para identificar los conocimientos, los contenidos actitudinales y las capacidades en general. 



	Pruebas específicas.
	Las pruebas orales y las pruebas escritas (objetivas, abiertas, cuadros sinópticos mutilados, etc.) son de gran utilidad para valorar la adquisición de las capacidades cognitivas y de los contenidos procedimentales.



	Autoevaluación.


	Los alumnos deben tener capacidad para expresar sus criterios y opiniones sobre las facilidades o dificultades encontradas en el aprendizaje de los contenidos, sobre los aspectos que les atraen o, por el contrario, no les han gustado. Incluso deben manifestar su juicio sobre los resultados que consiguen. La autoevaluación y la coevaluación son procedimientos idóneos para la evaluación de actitudes.



	Coevaluación.
	Procedimiento que enfocamos hacia la constante retroalimentación que nos facilita el diálogo con los alumnos sobre sus necesidades de ayuda, sobre su participación e implicación, sobre la asistencia que le prestamos, entre otros aspectos.




Igualmente, la elección y el empleo de instrumentos de evaluación son recursos primordiales. En esta línea, tenemos en cuenta los procedimientos y proponemos la utilización de instrumentos basados esencialmente en las técnicas de observación, tanto desde la aplicación de las técnicas directas (ficha personal de registro, listas de punteo, listas de control o de comprobación, escalas de valoración y de calificación, guías, pruebas orales, etc.), como de las técnicas indirectas (pruebas escritas, pruebas prácticas de ejecución o funcionales, trabajos y proyectos de equipo, etc.).

Desde esta perspectiva, el proyecto de McGraw-Hill incorpora en sus materiales de apoyo un conjunto de criterios, actividades y recursos de evaluación que orientan al profesor para el desarrollo de cada Unidad del libro de texto.

Finalmente, también debemos proponer la conveniencia de respetar las instrucciones normativas, en cuanto a la necesidad de acordar y hacer público, en el comienzo del curso escolar, la parte de la Programación didáctica referida a la información sobre la evaluación, para garantizar el derecho de los alumnos a que su rendimiento escolar sea evaluado conforme a criterios objetivos:

· Los objetivos, contenidos y criterios de evaluación del curso.

· Los mínimos exigibles para obtener una valoración positiva.

· Los criterios de calificación.

· Los procedimientos que se van a utilizar para evaluar los aprendizajes.


Procedimientos de evaluación:

· Observación sistemática del trabajo y de la participación e integración del alumno en clase.

· Intercambios orales: Preguntas y respuestas en clase, diálogos, breves coloquios y debates.

· Ejercicios específicos asociados a los diversos objetivos didácticos y contenidos programados en cada Unidad didáctica.

· Revisión, análisis y comentario de las actividades y trabajos realizados, recogidos en el Cuaderno escolar y en ejercicios específicos.

· Prueba específica de evaluación de cada Unidad didáctica.

· Autoevaluación.

· Coevaluación.



Instrumentos de evaluación:

· Ficha de registro personalizada, donde se anotan los resultados apreciados a partir de la observación, el análisis de tareas, las intervenciones en clase y la corrección de los ejercicios y del Cuaderno escolar individual del alumno, que integra la información obtenida y la valoración de la misma.

· Pruebas orales.

· Producciones y pruebas escritas, que incorporan los resultados obtenidos en las diversas actividades de evaluación que se integran en el proceso educativo.

· Registro de evaluación, realizado por el profesor al concluir la Unidad didáctica, que indica para cada uno de los alumnos el logro de los criterios de evaluación programados y que integra la información obtenida y la valoración de la misma, así como el resultado conseguido en las diversas actividades de evaluación realizadas y en cualquiera otra prueba específica de evaluación que se haya aplicado.

6.4. Evaluación del proceso de enseñanza.

Finalmente, entre los aspectos de la evaluación se debe considerar el proceso de enseñanza y la práctica docente. Para ello, en nuestro caso, se enfoca la evaluación diferenciando los ámbitos del Equipo docente (donde se organiza la programación a través de la Programación didáctica de la materia) y el trabajo en el Aula (en la que se articula la programación mediante el desarrollo de Unidades didácticas).

En este sentido, las aportaciones del profesorado se canalizan a través de la reflexión (autoevaluación, revisión periódica, etc.), junto con otras posibles intervenciones externas (coevaluación de alumnos, profesorado del equipo docente, asesores docentes, Inspectores de Educación, etc.). Algunos indicadores para la evaluación de la práctica docente son:

· El desarrollo de la Programación didáctica en su conjunto.

· La organización y aprovechamiento de los recursos del Centro.

· El carácter de las relaciones entre profesores y alumnos y entre los propios profesores, así como la convivencia entre los alumnos.

· Eficacia del sistema de coordinación adoptado con los órganos de gobierno y de coordinación docente.

· La regularidad y calidad de la relación con los padres o tutores legales.
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